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Para exponer: exhibit@worldofconcrete.com
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LA PRIMERA
CONFERENCIAY
EXPOSICIÓN

PANAMERICANA DE
GEOSINTÉTICOS

DEL 2 AL 5 DE MARZO DE 2008
HILTON CANCÚN

BEACH & GOLF RESORT
CANCÚN, MÉXICO

Para obtener información general sobre la conferencia, comuníquese con BethWistrcill, Gerente de Eventos
y Conferencias de Geosintéticos, escribiendo a: bbwistrcill@ifai.com o llamando al tel.: +1 651-225-6956.

¡GEOAMERICAS ESTARÁ DONDE OCURRATODO LO RELACIONADO CON LOS GEOSINTÉTICOS EN 2008!
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No se pierda el evento de textiles técnicos más impor-
tante de 2007. Allí podrá ver los últimos productos,
los principales adelantos en telas, iniciativas de
diseño, técnicas de producción y estrategias de
mercadeo. IFAI Expo 2007 le brinda oportunidades
de compra y venta en persona que usted no tendrá en
niguna otra parte, con más de 450 empresas que
exhiben lo último en tecnologías existentes y emer-
gentes de textiles especializados.

IFAI Expo 2007 también ofrece simposios plagados
de información y talleres sobre las últimas tendencias
de diseño, prácticas comprobadas y aparatos
ganadores de premios hechos con textiles
especializados.

Simposios innovadores
Innovaciones textiles inteligentes, miércoles 3 de octubre
Toldos - Nuevas estrategias y soluciones, miércoles 3 de octubre
Textiles para campo de batalla: Un intercambio mundial, jueves 4 de octubre
Innovaciones en equipos deportivos inteligentes, jueves 4 de octubre
Soluciones osadas para las carpas de hoy, jueves 4 de octubre
Recubrimientos para cargas y protección de mercaderías, jueves 4 de octubre
Elija gráficos para telas - Amplíe sus mercados, viernes 5 de octubre

Talleres y seminarios
El mundo del gobierno 101, miércoles 3 de octubre
Taller de software de diseño, miércoles 3 de octubre
Tecnologías avanzadas de soldadura de telas, jueves 4 de octubre
Tapicería bien hecha, viernes 5 de octubre
Estrategias emergentes de mercadeo, viernes 5 de octubre

Simposio para arquitectos previo a la feria comercial
Diseño sostenible con telas, martes 2 de octubre (www.designwithfabric.com)

¡AGENDE LA FECHA!
HAGA PLANES AHORA PARA
ASISTIR A LA FERIA
COMERCIAL DE TEXTILES
ESPECIALIZADOS MÁS
GRANDE DE LAS AMÉRICAS.

Del 3 al 5 de octubre de 2007 | Las Vegas | EE.UU.

Para obtener más información e inscribirse, visítenos en nuestra página web ingresando en www.ifaiexpo.com o comuníquese
con Industrial Fabrics Association International llamando al +1 651 222 2508, o escribiendo a: ifaiexpo@ifai.com.

www.ifaiexpo.com
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Commercial News USA se envía por correo
postal a lectores individuales de 176 países del
mundo. Sabemos por sus muchos correos elec-
trónicos y cartas que recibir la revista ininter-
rumpidamente es importante para usted.

Para poder seguir recibiendo la versión impre-
sa de la revista, debe completar un formulario de
renovación de suscripción.  En esta publicación
se incluye un formulario donde se le pide que
confirme o actualice sus datos de contacto y nos
proporcione información sobre sus intereses.

Como los precios de los envíos por correo
internacional están aumentando, sólo podemos
enviar Commercial News USA a lectores que
solicitan la revista. Es importante que recibamos
su dirección postal más actual y las preferencias
de entrega de Commercial News USA.

También necesitamos saber más sobre sus
intereses comerciales. Esto nos ayudará a mejorar
la revista y a garantizar que le proporcionemos
información relevante sobre productos y servicios
que le resulten útiles.  

Commercial News USA está disponible
inmediatamente en nuestro sitio web
(www.thinkglobal.us) el primer día de cada mes
de publicación, e impresa por correo internacional. 

Si prefiere leer la publicación por Internet,
indique su preferencia en el formulario que se
incluye en esta publicación y asegúrese de facili-
tarnos una dirección de correo electrónico y
datos de contacto precisos.  Le avisaremos por
correo electrónico cuando la última publicación
en PDF esté disponible en Internet.

Si desea continuar recibiendo la versión
impresa de la revista, marque "print" en el for-

No pueden exigirse derechos de autor de Commercial News USA, © 2007 por "listados" individuales incluidos en este
trabajo. Se otorga permiso para elaborar copias de "listados" individuales con propósitos de investigación, desarrollo,
referencia, estudio, educación o enseñanza. La reproducción de cualquier parte de este trabajo para propósitos publici-
tarios o promocionales, para realizar recopilaciones nuevas o para reventa está prohibida sin el permiso expreso por
escrito del Gobierno de los Estados Unidos de Norteamérica. Los Estados Unidos de América y el Servicio de
Comercio Extranjero otorgan a ThinkGlobal Incorporated, P.O. Box 865, Northampton, MA 01061,  una licencia pagada
para ejecutar todos los derechos indicados en los derechos de autor exigidos en la presente.

Las firmas que proveen información de productos y/o servicios en Commercial News USA declaran que sus productos
y/o servicios se encuentran disponibles para su exportación inmediata.  ThinkGlobal Incorporated y el Gobierno de los
Estados Unidos de América no promocionan ningún producto o servicio, ni a ninguna compañía aquí indicada y no
asumen ninguna responsabilidad por la veracidad de esta información o por el resultado de cualquier transacción 
comercial que se obtenga de la publicación de esta transacción. ThinkGlobal Incorporated y el US&FCS no representan
la calidad o efectividad de cualquiera de los productos o servicios anunciados.

ThinkGlobal Incorporated • 413-586-8588 • www.thinkglobal.com
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Renueve su suscripción gratis

Solicite Información Gratis
Ahora está disponible una suscripción por
correo postal a Commercial News USA.
Entérese de los últimos productos y empresas
que hay en EE.UU. con cada publicación.
Suscríbase por Internet ingresando en:
www.thinkglobal.us/subscribe.html o utilice el
formulario de la página 35.

Información publicitaria
Para obtener información sobre la publicación de
anuncios en la revista, llame al 1-800-581-8533
desde Estados Unidos o envíe un correo electrónico
a: cnusa@thinkglobal.us. Para cualquier otra pregun-
ta, envíe un correo electrónico a: info@thinkglobal.us

Publicada para el Servicio Comercial de
EE.UU. por:

ThinkGlobal® Incorporated
P.O. Box 865
Northampton, MA 01061 Estados Unidos
413-586-8588
Fax: 413-584-1688
info@thinkglobal.us
www.export.gov/cnusa

Departamento de Comercio de los Estados Unidos de América, 
Administración de Comercio Internacional

®

mulario y escriba sus datos de contacto lo más
claramente posible.

Puede realizar su suscripción por Internet o
enviando por fax el formulario adjunto. 

Por Internet: Para suscribirse por Internet,
ingrese en www.thinkglobal.us/subscribe e
introduzca el número de identificación que
aparece en la etiqueta de envío (arriba de su
nombre). Se le pedirá que verifique sus datos
de correo postal y que nos proporcione infor-
mación adicional.

Por fax o por correo postal: Utilice el formu-
lario adjunto y envíelo por fax (1-413-584-
1688) o por correo postal a: Circulation
Department, Commercial News USA, P.O.
Box 865, Northampton, MA 01061 USA.

Por favor, tómese un minuto ahora para
confirmar o actualizar sus datos, así podremos
proporcionarle oportunidades comerciales de
EE.UU. sin demoras.  

Recuerde que debe completar el formulario
de renovación de suscripción si desea continuar
recibiendo la revista. 

Si tiene preguntas, envíe un correo elec-
trónico a subscribe@thinkglobal.us.

Gracias.

Gregory Sandler, Editor
Commercial News USA
Departamento de Comercio de los Estados
Unidos de América, Administración de
Comercio Internacional



Sección especial de ferias comerciales

Súmese a más de 90.000 profesionales de la construcción de
todo el mundo en la exposición World of Concrete 2008 de Las
Vegas, Nevada, del 22 al 25 de enero de 2008 – Seminarios: del
21 al 25 de enero.
El evento anual internacional más grande de la industria de la

construcción ofrece más de 8.400 metros cuadrados con los últi-
mos productos, ideas y tecnologías de más de 1.700 empresas
expositoras.
"World of Concrete 2008 es una de las pocas exposiciones

estadounidenses elegidas por el Departamento de Comercio de
los Estados Unidos para participar en el Programa de
Compradores Internacionales (IBP)", dijo Jackie James, Gerente
Principal de la exposición. "Al asociarse conWorld of Concrete,
el Servicio Comercial de Estados Unidos puede contribuir
mucho a la concurrencia mundial en 2008. Las embajadas de
EE.UU., los consulados y los centros comerciales de todo el
mundo promocionaránWorld of Concrete, ayudarán a organizar
delegaciones, y animarán a compradores y distribuidores interna-
cionales a concurrir. Los visitantes extranjeros que asistan a todo
el programa recibirán entradas gratis solamente para la exposi-
ción y descuentos en los precios de los seminarios."
Para obtener más información, comuníquese con la embajada

o el consulado de EE.UU. más cercano en su país
(www.buyusa.gov).
World of Concrete no es solamente el lugar donde puede

encontrar los últimos productos, sino también el lugar donde
puede contratar a proveedores nuevos. Entre los productos ofre-
cidos se encuentran desde plantas de procesos por lotes,
hormigoneras, andamios y bombas de lechada de cemento hasta
camiones, cargadores, grúas, equipos para aserrado, software para
empresas y gestión de proyectos, y mucho más.
El programa educativo de World of Concrete es aclamado

como uno de los mejores. En las clases del año pasado partici-
paron más de 10.000 concurrentes. El programa World of
Concrete es el más exhaustivo de la industria, ya que ofrece más
de 150 clases educativas en ramas de especialidad que abarcan
desde los Principios Básicos del Hormigón hasta Hormigón
Decorativo y Prácticas de Gestión Empresarial.
Los temas de 90 minutos incluyen Gestión de Liderazgo,

Tecnología para la Construcción,Asuntos Legales,Mujeres en la
Construcción, Finanzas y Asuntos Monetarios, Construcción
Verde, Seguridad y Gestión de Riesgos, y más.
World of Concrete ofrece áreas de trabajo y productos espe-

ciales, entre ellos, El Centro del Productor, un mercado dedica-
do a los materiales, equipos, demostraciones y seminarios para
productores de hormigón; Manipulación de Materiales, que

ofrece camiones, excavadoras y mucho más para la entrega y dis-
tribución de material, la colocación de hormigón y el movimien-
to de tierra; Reparación y Demolición deHormigón, que presen-
ta una muestra de máquinas de preparación de superficies, escari-
ficadoras, amoladoras, máquinas de aserrar y otros productos de
demolición; El Mundo de la Albañilería, donde encontrará una
amplia gama de productos, herramientas, información y tec-
nología para profesionales de la albañilería; y Tecnología para la
Construcción, que ofrece los últimos productos y herramientas
de los mejores proveedores de informática y sistemas para la
industria de la construcción comercial.
¡No se pierda lo que pasa afuera! Cada año, los expositores y

concurrentes de World of Concrete disfrutan todos juntos del
entretenimiento de varios eventos especiales y famosos deWorld
of Concrete, como el apasionante Arte en Hormigón
Decorativo, la Competencia de Albañiles y mucho más. World
of Concrete cuenta con eventos especiales llenos de acción para
educar y entretener.

Para obtener más información sobre World of Concrete 2008,
ingrese en: www.worldofconcrete.com.

Jackie James
World of Concrete, Dept. CN
6191 N. State Highway 161, Suite 500
Irving, TX 75938-2220 Estados Unidos

TEL: 972-536-6379
FAX: 972-536-6402
Jjames@hanleywood.com
www.worldofconcrete.com

11842
Del 22 al 25 de enero de 2008; Seminarios:Del 21 al 25 de enero en Las Vegas

Existe un soloWorld of Concrete
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Sección especial de ferias comerciales

Del 3 al 5 de octubre en Las Vegas – EE.UU.
Haga contactos importantes en IFAI Expo 2007, la
feria de textiles técnicos más grande de las Américas

Se siente el entusiasmo a medida que se acerca la IFAI Expo
2007, que se llevará a cabo del 3 al 5 de octubre. Todavía es posible
inscribirse por Internet ingresando en: www.ifaiexpo.com.

Si tiene pensado hacer una compra, contratar a nuevos provee-
dores y productos, actualizarse con los últimos adelantos de la indus-
tria, relacionarse con miembros de la industria o asistir a simposios
educativos para un mercado específico, usted y sus empleados no
pueden dejar de ir a la IFAI Expo 2007.

Las personas que concurren a la feria representan todos los
ámbitos del mercado mundial de textiles especializados. Con 8.000
participantes de más de 50 países y más de 450 proveedores desta-
cados, esta feria comercial de calidad mundial atrae a compradores
de una amplia gama de mercados de productos terminados.

IFAI ofrece una agradable recepción para los visitantes extran-
jeros, quienes pueden aprovechar esta oportunidad única para rela-
cionarse con profesionales de textiles especializados que llegan de
todas partes de mundo. Para solicitar ayuda con la inscripción, el
alojamiento y las solicitudes de visas, comuníquese con la especia-
lista en asuntos internacionales de IFAI, Cindy Schoenrock, al +1

651 225 6960 (clschoenrock@ifai.com) o ingrese en:
www.ifaiexpo.com y haga clic en la sección "International Visitors".

Aprenda sobre prácticas comprobadas, recursos de mercado, ten-
dencias de diseño y estrategias para construir su empresa. Más de
90 expertos de la industria compartirán historias inspiradoras de
cosas que aprendieron, y revelerán nuevas ideas y usos creativos
durante simposios innovadores y talleres prácticos. El 3 de octubre
se realizará un desfile de modas exclusivo y de alta tecnología que
mostrará un montón de prendas y equipos de alta tecnología y
rendimiento de todo el mundo.

Para obtener más información, comuníquese con Tracie Coopet, coor-
dinador de la exposición y de las inscripciones al +1 651 222 2508, o a
tkcoopet@ifai.com.

Tracie Coopet
IFAI Expo 2007
1801 County Road B West
Roseville, MN 55113-4061 Estados Unidos

TEL: +1 651-222-2508
FAX: +1 651-631-9334
www.ifai.com
www.ifaiexpo.com
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Del 2 al 5 de marzo de 2008

GeoAmericas 2008 enCancún,México, una
nueva conferencia panamericana de geosintéticos

La primera conferencia y exposición panamericana sobre
geosintéticos de la industria ofrecerá un foro para ingenieros
geosintéticos, practicantes y académicos con el fin de que
analicen usos actuales y posibles de los geosintéticos.
También proporcionará un mercado activo para la promo-
ción de productos geosintéticos y tecnología a los usuarios de
las Américas.

El programa de GeoAmericas se inaugurará con cursos
cortos de día completo, luego de los cuales habrá tres días de
clases técnicas, charlas de capacitación y una exposición.

GeoAmericas 2008 también presentará la Conferencia del
Instituto de Geosintética, Geosynthetic Research Institute
(GRI)-21. Para complementar el exhaustivo programa técni-
co, la conferencia ofrecerá una variedad de eventos especiales,
entre ellos, una fogata en la playa, un torneo de golf, un par-
tido de fútbol y recepciones con algunas de las delicias únicas
de Cancún.

Sarah Hyland, Sales Director
International Fabrics Assn. International
1801 County Road B West
Roseville, MN 55113-4061 Estados Unidos

TEL: +1 651-225-6950
FAX: +1 651-631-9334
schyland@ifai.com
www.geoamericas.info
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Construcción de los muros de contención y los carriles de tránsito en el
proyecto “Merge” en San Diego, California.



Sección especial de ferias comerciales

Del 12 al 16 de noviembre de 2007, en Orlando

Más para ver en IAAPA
En IAAPA Attractions Expo 2007, hay más para descubrir en el

universo de las atracciones que nunca antes: ¡más muestras, más even-
tos y más exposiciones! Del 12 al 16 de noviembre de 2007, en
Orlando, Florida, más de 1.100 empresas y 25.000 profesionales de
atracciones de todo el mundo se reunirán para relacionarse y adquirir
habilidades útiles en seminarios educativos.

El negocio de la diversión es un esfuerzo mundial que funciona todo
el año y ofrece algo para todos: parques de diversión y atracciones, cen-
tros de entretenimiento familiar, hoteles y lugares de vacaciones,
museos y centros de ciencias, parques acuáticos, zoológicos y acuarios,
casinos y entretenimientos temáticos. En un piso de la exposición
habrá proveedores y fabricantes de muchísimos países que revelarán
oportunidades en 120 categorías de productos.

En esta exposición es muy fácil cerrar negocios, tanto nacionales
como internacionales. El programa de conexión de compradores
(Buyer Matching Program) conecta a concurrentes y expositores con
empresas interesadas en hablar sobre comercio internacional, empresas
conjuntas, contratos de licencia o compras directas con compradores
internacionales que buscan las mejores atracciones, productos y servi-
cios de los EE.UU. Puede encontrar esta base de datos en el
International Business Lounge, un lugar para relajarse y conocer a per-

sonas nuevas, relacionarse con colegas y hacer negocios. Habrá traduc-
tores disponibles para las personas que no hablan inglés.

La nueva fecha de la feria, que abarca de martes a viernes, les da
tiempo a los expositores y concurrentes para hacer negocios y disfrutar
toda la diversión familiar que Orlando tiene para ofrecer. Las visitas a
proveedores de la feria comercial tendrán mucho éxito este año, ya que
les permitirán a los compradores llegar más rápidamente a los provee-
dores que son más importantes para sus ganancias netas. El programa
de líderes emergentes (Emerging Leaders Program), un curso de dos
días, es el último programa de desarrollo de gestión de atracciones de
IAAPA para los empleados más ambiciosos de las organizaciones.

IAAPA Attractions Expo 2007 es el evento más importante de la
industria de las atracciones. Este año habrá más para comprar, más
para ver y más para aprender que nunca.

Out of This World!

Lori Kurtyka
Intl. Assn. of Amusement Parks & Attractions
1448 Duke Street, Dept. CN
Alexandria, VA 22314 Estados Unidos

FAX: 703-836-9678
international@iaapa.org
www.IAAPA.org

12026T
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12026Descubra las novedades del mundo de las atracciones
La industria de las atracciones y el entretenimiento brillará más que nunca
en IAAPA Attractions Expo 2007. Súmese a las estrellas de la industria del
12 al 16 de noviembre en Orlando. Rodéese de nuevos paseos deslum-
brantes, juegos, novedades y equipos en más de 100 categorías de pro-
ductos. Vea lo que ofrecen más de 1.100 expositores para deleitar a su
público, aumentar sus ingresos y mantener sus instalaciones funcionando
sin problemas y produciendo grandes ganancias. Además, participe en
clases educativas plagadas de información y haga contactos increíbles.

Para concurrir o exponer, ingrese en www.IAAPA.org

Conferencia anual y feria comercial de la Asociación
Internacional de Parques de Diversiones y Atracciones

Conferencia: Del 12 al 16 de noviembre de 2007
Feria comercial: del 13 al 16 de noviembre de 2007

Orange County Convention Center
Orlando, FL Estados Unidos

¡NUEVO! Feria comercial de martes a viernes

Amplíe su universo.
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Sección especial de ferias comerciales

La 2008 International CES®, la feria comercial de tec-
nología de consumo más grande del mundo, es el foro interna-
cional para la comunidad de electrónica de consumo que une
a más de 140.000 líderes de la industria provenientes de 140
países. Con más de 2.700 expositores en más de 157.935 me-
tros cuadrados de espacio para exponer, CES es un evento úni-
camente comercial que conecta a los más destacados del
mundo empresarial.

Si usted se especializa en electrónica de consumo, entreteni-
mientos o difusión, las oportunidades abundan en CES. CES
explora cada aspecto de la industria. Ofrece 30 categorías de
productos y se esperan más de 20.000 anuncios de productos
nuevos en la feria de este año. No se pierda las novedades de
este año en audio, imagen digital, tecnología emergente, jue-
gos, audio y home theater de alto rendimiento, redes domésti-
cas, home theater y video, tecnología para el interior de los
vehículos, tecnología inalámbrica y más.

CES es el evento tecnológico del año que atrae a profesiona-
les de alto nivel de todo el mundo, incluso a ejecutivos de
empresas de Fortune 100, especialistas en tecnología y fun-
cionarios de gobierno estadounidenses y extranjeros de alto
rango. CES también convoca a 300 conferenciantes impor-
tantes que comparten su experiencia y conocimiento de la
industria mediante más de 175 ponencias. Entre los princi-
pales ponentes se encuentran visionarios de la industria, como
el Presidente de Microsoft, Bill Gates, el Presidente de
Panasonic AVC Networks, Toshihiro Sakamoto y el Director
Ejecutivo de Intel, Paul Otellini.

Este año, se calcula que viajarán a Las Vegas 25.000 invita-
dos internacionales para descubrir todo lo que CES tiene para
ofrecer. CES recibe a los concurrentes internacionales propor-

cionando beneficios exclusivos que incluyen una recepción
internacional y tres Centros de Comercio Internacionales
(ICC) con traductores, acceso a Internet y espacio para
reuniones.

La International CES se destaca siempre por ser el princi-
pal evento para fomentar las relaciones comerciales interna-
cionales y atraer a representantes de empresas y gobiernos
mundiales importantes.
Conozca a su próximo socio comercial internacional, aprenda nuevas
estrategias comerciales exitosas y descubra su ventaja competitiva en
CES. No se pierda una sola exposición de esta galería de alta tecnología.
Descubra el arte de la tecnología en este evento solamente comercial, del 7
al 10 de enero de 2008, en Las Vegas, Nevada. Ingrese en
www.CESweb.org e inscríbase gratis hoy.

2008 International CES®

TEL.: +1 301-694-5243
FAX: 301-694-5124

CESreg@CE.org
www.CESweb.org

11557
Del 7 al 10 de enero de 2008, Las Vegas, Nevada
La 2008 International CES conecta lo último en tecnología
electrónica de consumo con concurrentes de todo el mundo
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TECNOLOGÍA
EMERGENTE

JUEGOS AUDIOY HOME
THEATERDE ALTO

RENDIMIENTO

REDES
DOMÉSTI

CAS

HOME
THEATER
Y VIDEO

TECNOLOGÍA
PARA EL

INTERIOR DE
LOS VEHÍCULOS

TECNOLOGÍA
INALÁMBRICA

TODO SOBRE LO QUE LO MOVILIZA
Con más de 200 expositores, múltiples TechZones y decenas de conferencias,
CES es la exposición de tecnología para interiores de vehículos más grande
del mundo. Déjese inspirar por aparatos y aplicaciones inalámbricas,
videos para el interior del automóvil, seguridad y navegación, y entérese de
las tendencias que impulsan esta categoría de US$ 10 billones. Inscríbase
hoy para este evento solamente comercial en: www.CESweb.org.

CONOZCA EL ARTE DE LA TECNOLOGÍA
PARA INTERIORES DE VEHÍCULOS

DEL 7 AL 10 DE ENERO EN LAS VEGAS
www.CESweb.org



Sección especial de ferias comerciales

La International Builders' Show®, la exposición anual de cons-
trucción liviana más grande del mundo, atrae a más de 100.000 pro-
fesionales de todo el mundo. Los visitantes extranjeros que concu-
rren a la exposición vienen de casi 100 países distintos.

La exposición es el mercado preferido de todos los que trabajan en
la industria constructora de viviendas. Cuenta con más de 1.900
expositores de todo el mundo que exhiben los últimos productos y
tecnologías de construcción. Los proveedores abarcan más de 200
categorías, pasando por cada rincón de las áreas de construcción
comercial liviana y residencial. La importancia y magnitud del even-
to convierten a la International Builders' Show en la plataforma
preferida de los expositores para lanzar sus nuevos productos y tec-
nologías y exhibir sus ideas innovadoras.

En un sector de los 92.903 metros cuadrados del espacio para
exhibición se encontrará nextBUILD™, la nueva generación de pro-
ductos, servicios y soluciones en gestión automatizada del hogar, y el
último software para constructores. El enfoque de alta tecnología de
nextBUILD comprende clases especiales que se dictarán durante la
International Builders' Show.

Además, se ofrecerán más de 290 clases diseñadas para enseñar las
últimas mejores prácticas de construcción.

La International Builders’ Show es una de las pocas exposi-
ciones estadounidenses elegidas por el Departamento de
Comercio de los Estados Unidos para participar en el Programa
de Compradores Internacionales (IBP). Embajadas esta-
dounidenses, consulados y centros comerciales de todo el mundo
promocionan la International Builders' Show, ayudan a organi-

zar delegaciones y animan a compradores, agentes y dis-
tribuidores internacionales a concurrir. Los visitantes extranjeros
que asistan a todo el programa recibirán un descuento en el valor
de la inscripción. Para obtener más información, comuníquese
con la embajada o el consulado más cercano en su país. El IBP
también encuestará a expositores y delegados internacionales con
respecto a sus intereses de compra y venta a fin de relacionar a
expositores con futuros compradores.

La International Builders' Show está patrocinada por la
Asociación Nacional de Constructores de Viviendas (National
Association of Home Builders), la asociación de construcción más
grande de los Estados Unidos que presta servicios a más de 235.000
miembros.

Se recomienda la concurrencia a profesionales de la construcción
de viviendas, incluso a constructores de casas y departamentos, a
arquitectos, a fabricantes de productos y a aquellos que participan en
cada aspecto de la industria de la construcción comercial liviana y
residencial.

Para obtener más información sobre la exposición, ingrese en:
www.BuildersShow.com.

John Kelley, Gerente de Marketing
National Association of Home Builders
1201 15th Street NW
Washington, DC 20005 Estados Unidos

TEL: (+1) 202-266-8681
FAX: (+1) 202-266-8193
jkelley@nahb.com
www.nahb.org
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Del 13 al 16 de febrero de 2008 en Orlando

La exposición internacional de constructores
contará con más de 1900 expositores
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En 2008, la International Builders' Show®, la exposición anual
de construcción liviana más grande del mundo, le brindará
una oportunidad aún mayor de relacionarse con constructores
y proveedores internacionales. No se pierda la oportunidad de
ver los mejores productos y las nuevas tendencias mundiales en
un mismo lugar. Obtenga más información e inscríbase
ahora en: BuildersShow.com/International

TODO LO QUE USTED NECESITA
DE TODO EL MUNDO

EXPOSICIÓN INTERNACIONAL DE CONSTRUCTORES 2008
(INTERNATIONAL BUILDERS' SHOW®) Tenemos todo lo que usted busca

DEL 13 al 16 DE FEBRERO DE 2008 • ORLANDO, FLORIDA EE.UU.



Sección especial de ferias comerciales

Productores de alimentos, comerciantes y proveedores de ser-
vicios de 55 países le darán un toque internacional distintivo a
IFE Americas, la décima feria de alimentos y bebidas de las
Américas que se llevará a cabo en Miami Beach del 29 al 31 de
octubre de 2007. La feria ofrece un ambiente dinámico para que
los compradores de alimentos y bebidas del hemisferio occiden-
tal se relacionen con 300 expositores, programen reuniones en
persona con posibles socios comerciales y prueben más de 5.000
alimentos y bebidas.
Este año, IFE Americas contará con nuevos participantes de

Asia, como Malasia, Taiwán y Tailandia; y de Europa, como
Italia, Grecia y Polonia. La feria también ofrece pabellones
nacionales de Australia, Brasil, Canadá, Colombia, países del
CAFTA, Sudáfrica, Surcorea y Turquía y está muy respaldada
por grupos de promoción mercantil de países tan diversos como,
Argentina, Australia, Canadá, Perú, Colombia, Chile y Brasil.
IFE Americas está patrocinada por la Asociación Nacional de

Departamentos Estatales de Agricultura (NASDA) y el
Departamento de Agricultura de los EE.UU. (USDA).
Trabajando con el Servicio Exterior de Agricultura, la NASDA
y el USDA promueven la exportación de productos agrícolas
estadounidenses y proporcionan información confiable sobre la
producción agrícola y el desarrollo comercial en todo el mundo.

Del 29 al 31 de octubre de 2007 en MIAMI BEACHCON-
VENTION CENTER, FLORIDA
Décima feria y conferencia de alimentos y bebidas de las

Américas
"La feria de alimentos y bebidas de las Américas brinda una

gran oportunidad a las empresas estadounidenses para rela-
cionarse con comerciantes y compradores de servicios alimenti-
cios de los EE.UU., América Latina y el Caribe y de todo el

mundo", declaró Dewitt Ashby, director de ferias comerciales de
la NASDA. "La adopción de la marca IFE Americas hará llegar
el evento hasta Europa, Asia y aún más lejos".
La feria se llevará a cabo en Miami debido a la ubicación

estratégica de la ciudad, a la mano de obra multilingüe y multi-
cultural y al dinamismo de la comunidad comercial internacional.
Más de 1.200 importadores, exportadores y distribuidores de ali-
mentos y bebidas tienen sus sedes tanto dentro de Miami como
en sus alrededores.
Personas clave e influyentes de la industria concurren a IFE

Americas. De hecho, el 43% de los concurrentes son presidentes,
dueños, directores ejecutivos, gerentes generales o directores.
Casi dos tercios de los concurrentes deciden las compras defini-
tivas y otro 25% hacen recomendaciones de compras.
Además de pabellones internacionales y cientos de expositores,

también habrá premios a los alimentos y las bebidas de las
Américas, una muestra de productos nuevos, un pabellón de pro-
ductos naturales y orgánicos, un pabellón de bebidas alcohólicas y
analcohólicas, la competición de chefs de las Américas, una
cafetería de las Américas, un pabellón de tendencias y muchomás.
"No importa si su objetivo es encontrar nuevos compradores,

lanzar un nuevo producto, hacer más conocida su marca, promo-
cionar su negocio, generar nuevos contactos de ventas o rela-
cionarse con clientes existentes: IFE Americas es el lugar donde
su empresa necesita estar", expresó Ashby.

Para obtener más información, comuníquese con Jelena (JT)Meisel
al 305-871-7910 ext. 221 ó envíele un correo electrónico a:
jmeisel@worldtrade.org.

IFE Americas—10th Americas Food and
Beverage Show, Dept. CN
1007 N. America Way, Suite 500
Miami, FL 33132 Estados Unidos

TEL: 305-871-7910 ext. 221
FAX: 305-871-7904
jmeisel@worldtrade.org
www.americasfoodandbeverage.com

12196
Del 29 al 31 de octubre de 2007 en Miami Beach

IFEAmericas, décima feria de alimentos y bebidas
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Productos y Equipos
Médicos/Científicos

Sección especial de ferias comerciales

Exposición de industrias fabricantes de
electrónica y circuitos impresos o PCB
Resuelva sus dificultades de fabricación, visite a cien-
tos de expositores y conozca a miles de colegas y es-
pecialistas en ensamblaje de placas y electrónica,
fabricación y problemas de comprobación de la in-
dustria. Aproveche más de 60 cursos de día completo
y medio día, y reuniones sobre las normas de IPC.
Concéntrese en tecnologías de avanzada, directivas
de restricción de sustancias peligrosas (RoHS), pro-
cesos sin plomo y de tecnología demontaje superficial
(SMT). Preinscríbase para obtener una entrada gratis
a la sala de exposición y aproveche las ponencias, las
presentaciones de carteles y los foros gratis. Del 1 al
3 de abril de 2008, en Mandalay Bay, Las Vegas.

IPC Printed Circuits Expo®, APEX® and the Designers Summit

11651

IPC Printed Circuits Expo®, Dept. CN
3000 Lakeside Drive, Suite 309-S
Bannockburn, IL 60015 Estados Unidos

TEL: +1-847-597-2860
shows@ipc.org
www.GoIPCShows.org
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Lámparas de repuesto y
baterías para aparatos
biomédicos
Para aparatos médicos,
como microscopios, lám-
paras de quirófanos, endos-
copios de fibra óptica,
proyectores y otros. Para
aparatos de Amsco, Welch,
Allyn, Pentax, Hanaulux, Storz, Olympus,
Nikon, PerkinElmer, Skytron, Topcon y otros.
Atlas ahora tiene lámparas de repuesto de
fuente de luz fría de xenón y también sumi-
nistros de energía en 125W, 175W y 300 watts
para la mayoría de los usos médicos, quirúrgi-
cos y endoscópicos.

Atlas Specialty Lighting

10143

Eva Salazar, Gerente
Atlas Specialty Lighting, Dept. CN
1111 West 22nd St.
Hialeah, FL 33010 Estados Unidos

TEL: 305-885-8941
FAX: 305-888-2973
export@asltg.com
www.asltg.com

M
E
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Transiluminador Venoscope II
El Venoscope II está diseñado
para localizar de forma segura y
eficaz venas difíciles de encontrar.
El Venoscope II emplea luces LED
de alta intensidad de doble longitud
de onda para iluminar venas, lo cual
facilita el trabajo de los médicos y
brinda más seguridad a los
pacientes. Es liviano, portátil y eficaz
para muchas áreas, como terapia
intravenosa de adultos, neonatos y
niños, extracciones de sangre, escleroterapia,
flebectomía ambulatoria, determinación del tamaño
de las venas, dirección del trayecto de las venas y
verificación de permeabilidad de las venas.

Medcorp International

10869

Dave Berberian, Presidente
Medcorp International, Dept. CN
25612 Stratford Place
Laguna Hills, CA 92653-7509 Estados Unidos

Tel: 949-582-0313
FAX: 949-582-3747
medcorpint@cox.net
www.medcorpint.com

M
E
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Mayor protección contra la
humedad
¡No se moje debajo del
agua! El protector de yesos y
vendas SEAL-TIGHT® le
brinda una protección segura
y hermética mientras usted
se ducha y se baña. SEAL-
TIGHT® es reutilizable ya
que está fabricado con vinilo
texturizado duradero. El aro de colocación
patentado elimina la necesidad de usar cintas
o Velcro®. Además, es fácil de colocar. El
diafragma sin látex se extiende fácilmente
sobre el yeso y se cierra cómodamente
evitando filtraciones. Se buscan distribuidores.
Exportador del año.

Brown Medical Industries

10243

Paul Katzfey, Director de Ventas y Mktg Intl
Brown Medical Industries, Dept. CN
1300 Lundberg Drive West
Spirit Lake, IA 51360-7246 Estados Unidos

Tel.:712-336-4395
FAX:712-336-2874
paul.katzfey@brownmed.com
www.brownmed.com

M
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Antisépticos tópicos unitarios para fabri-
cantes y distribuidores
Aplicare es líder en el mercado de la produc-
ción de hisopos unitarios embalados en pa-
quetes flexibles, apósitos impregnados en
alcohol y bolsas para líquidos que se venden
a fabricantes de bandejas quirúrgicas. El em-
balaje de Aplicare soporta ciclos de esterili-
zación por óxido de etileno. Cada vez que
se puede, los contenidos de cada pa-
quete unitario se someten a esterilización
terminal. También formulamos y em-
botellamos antisépticos y productos para
el cuidado personal, como iodopovidona,
clorhexidina, lavados perineales, cham-
pús, lociones, jabones líquidos y enjuagues
bucales. Se buscan distribuidores internacionales.

Aplicare

12185

Jim Durkin
Aplicare, Dept. CN
550 Research Parkway
Meriden, CT 06450-7172 Estados Unidos

TEL: 203-630-0500
FAX: 203-630-4876
international@aplicare.com
www.aplicare.com
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Se buscan distribuidores de microscopios y
otros productos de laboratorio
LW Scientific es un destacado
fabricante de microscopios y
centrifugadores para los merca-
dos médicos, veterinarios, odon-
tológicos, educativos e industriales. El nuevo
microscopio LW Scientific I-4 ofrece ópticas al in-
finito de calidad a menos del 50% del valor de
otros microscopios al infinito. Ahora ofrecemos la
mejor tecnología para el diagnóstico de enfer-
medades: el nuevo lente de fluorescencia e ilumi-
nador compacto portátil LUMIN. El lente LUMIN
transforma un microscopio común en un micros-
copio de fluorescencia, logrando que la tecnología
de fluorescencia sea más sencilla y asequible.

LW Scientific

10834

Carol James, Gerente de Ventas Internacionales
LW Scientific, Inc.
865 Marathon Parkway
Lawrenceville, GA 30045 Estados Unidos

Tel: 770-270-1394, x4343
FAX: 770-270-2389
CarolJ@LWScientific.com
www.LWScientific.com
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Ambulancias y camillas nuevas y usadas
Vendemos ambulan-
cias y camillas nuevas
y usadas en Estados
Unidos y para exportar
a todo el mundo. Con-
tamos con más de 100
ambulancias en de-
pósito y una ubicación
estratégica: estamos a
cinco minutos del
Aeropuerto Internacional Liberty y a treinta minu-
tos del centro de Nueva York. Somos comer-
ciantes experimentados de ambulancias y
camillas. Contamos con mecánicos profesionales
que restauran nuestras ambulancias en nuestras
instalaciones.

Ambulance Network Inc.

12207

Joseph Harary
Ambulance Network Inc.
10-20 S. Spring Street, Dept. CN
Elizabeth, NJ 07201 Estados Unidos

TEL: 908-289-2600
FAX: 908-355-4176
www.ambunet.com
joseph@ambunet.com
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Se buscan
distribuidores
Little Sucker se
ha convertido
en el producto
elegido por las
enfermeras,
por los terapeutas respiratorios y por muchos
hospitales de los Estados Unidos. Little Suckers
reemplaza tres productos por uno solo. Nuestros
tres tamaños, Preemie, Standard y Nasal Tip son
ideales para la succión oral y nasal en salas de re-
cién nacidos (trabajo de parto y parto), en cuida-
dos intensivos neonatales, en cuidados intensivos
pediátricos y en salas de emergencia. Contáctenos
para obtener muestras y consultar precios.

Medcorp International

12179

Dave Berberian
Medcorp International, Dept. CN
25612 Stratford Place
Laguna Hills, CA 92653 Estados Unidos

Tel: 949-582-0313
FAX: 949-582-3747
Medcorpint@cox.net
www.Neotechproducts.com

M
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Sección especial de Edificación/Construcción/Herramientas

T 800-288-5040 • F 800-825-0028

www.husqvarnacp.com

HUSQVARNA CONSTRUCTION 

PRODUCTS

12131

Gran experiencia

Verdaderas sierras
para pisos multiuso
La nueva serie de sierras para
pisos FS 300, 400 y 500 son
verdaderas sierras multiuso para
cemento, con alternativas de
motores de 6 a 24 caballos de
fuerza. Son compactas y se
crearon haciendo hincapié en la
ergonomía, lo cual las hace idea-
les para trabajos pequeños y más
exigentes, a pesar de su tamaño
compacto.

17400 West 119th Street Olathe, Kansas 66061 Estados Unidos

12167

SISTEMA DE CALIDAD
REGISTRADO SEGÚN

ISO 9001:2000

Revestimientos
cerámicos

ASTEC es líder
comprobado en
productos para
techos, paredes
y usos industriales
Desarrollados y fabricados por
Insulating Coatings Corporation
según las normas del certificado
ISO-9001, los revestimientos
cerámicos ASTEC proporcionan
barreras uniformes, impermeables y
anticorrosivas que ofrecen cons-
tantes ahorros de energía. Durante
más de 20 años, y con revestimien-
tos aplicados en millones de metros
cuadrados, ASTEC ha comprobado
que brinda mejores precios y venta-
jas en muchos lugares del mundo.

Ofrecemos oportunidades internacionales.
Contáctenos hoy en www.icc-astec.com,

correo electrónico: international@icc-astec.com,
o llame al +1 607-723-1727

Dedíquenos 3,5 minutos en línea para que lo ayudemos:

www.WhyReplace. com

Tecnologías de
techos frescos y
techos vegetales

desde 1986

95 años de trayectoria en fabricación de reves-
timientos innovadores en EstadosUnidos yChina

Fabricantes de revestimentos de calidad superior,
sin olor y sin COV: bases y pinturas; protectores
para maderas; productos especiales de avanzada
contra el moho, las termitas, los insectos y el
fuego. Amplios usos en comercios, viviendas e
industrias. Mayor rendimiento – Tecnología
estadounidense – Certificados por el gobierno
de China.

Diversified Coatings Inc.

12054

Philip Ford
Diversified Coatings Inc., Dept. CN
620 Lamar Street
Los Angeles, CA 90031 Estados Unidos

TEL: 323-224-4111
FAX: 323-227-7149
chinacoatings@usdci.com
www.morwear.com

B
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Dimensional Plastics Corp.

10394

Dimensional Plastics Corp., Dept. CN
1065 East 26th Street
Hialeah, FL 33013 Estados Unidos

Tel: 305-691-5961
FAX: 305-691-0455
sales@krinklglas.com
www.krinklglas.com

Se buscan distribuidores para
Dimensional Plastics
Krinklglas®, un producto fabricado por Dimen-
sional® Plastics Corp., de Hialeah, Florida,
reproduce la suntuosa belleza de los vitrales en
un material más liviano, más económico y más
duradero que el vidrio común. Por primera vez en
los 2.000 años de historia del vitral, el cristal
costoso de los reyes y las catedrales es ahora
asequible y práctico para muchísimos usos.
Somos fabricantes desde hace 50 años. Se
buscan distribuidores en todo el mundo.

®

B
LD
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Sección especial de Edificación/Construcción/Herramientas

Baldosas de vinilo y
tablones de madera
EarthWerks™ – Flooring
Inspired by Nature™ –
es una línea única de
baldosas de vinilo
(PVC) y tablones de
madera de vinilo para
hogares y comercios
disponibles en varios tamaños, espesores y reves-
timientos. Todos los productos vienen sin acabado
de cera. También ofrecemos otros productos para
pisos, como hojas de vinilo y baldosas antiestática
para uso comercial. Earth- Werks™ cuenta con
depósitos en Texas, Corea, Bélgica y Taiwán. Se
encuentran disponibles zonas para distribuidores
y agentes en todo el mundo.

EarthWerks/Swiff-Train Co.

11287

Kenneth Train, Vicepresidente ejecutivo
EarthWerks/Swiff-Train Company
2500 Agnes, Dept. CN
Corpus Christi, TX 78405 Estados Unidos

Tel: 361-883-1706
FAX: 361-883-9653
sales@earthwerks.net
www.earthwerks.net
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DURADEROS | 50 AÑOS DE GARANTÍA LIMITADA
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NO PRODUCEN FILTRACIONES DE QUÍMICOS DAÑINOS EN EL SUELO

11521

Conviértase en distribuidor de
Comuníquese conWestech hoy para obtener todos los detalles sobre
nuestro poste de vinilo para viñedos o para averiguar sobre nuestra línea
completa de sistemas de cercas, decks,muelles y verjas.

Fabricantes de sistemas de cercas, decks, verjas y ventanas de PVC.

Presentamos una AlternativaPresentamos una Alternativa
“Revolucionaria” a la 
Madera y El Acero.Madera y El Acero.

 Presentamos una Alternativa
“Revolucionaria” a la 
 Madera y El Acero.

POSTESPOSTES 
DEVINILODE VINILO 
PARA 
VIÑEDOS

POSTES
DEVINILO
PARA 
VIÑEDOS

SUJETADORES INCORPORADOS

PUNTA QUE PENETRA
FÁCILMENTE EN EL SUELO

CENTRO RÍGIDO LIVIANO

SUJETADORES INCORPORADOS

PUNTA QUE PENETRA
FÁCILMENTE EN EL SUELO

CENTRO RÍGIDO LIVIANO

Ahorre energía
reduciendo las tem-
peraturas interiores
de los edificios
Nuestros revestimien-
tos para paredes y
techos ayudan a im-
permeabilizar un edifi-
cio y a reflejar hasta el
90% del calor del sol.
Además, pueden reducir considerablemente las
temperaturas interiores de los edificios. Estos
revestimientos “de textura gomosa” detienen y
previenen la corrosión, y también protegen el
hormigón de los daños provocados por el agua.
Revestimientos clasificados con la USA Energy
Star. Se buscan distribuidores internacionales.

Advanced Coating Systems Inc.

10459

Advanced Coating Systems Inc.
2230 Towne Lake Parkway
Woodstock, GA 30189 Estados Unidos

Tel: 678-445-0040
FAX: 678-445-0399
sales@acsiusa.com
www.energy-seal.com/langs/spanish.htm

B
LD

12213

¡Ganancias
nunca vistas!
¡Se buscan distribuidores

y contratistas!

TOPPS SEAL™
Sistema de restauración de techos

INCREÍBLE - COMPLETAMENTE
APLICADO EN LÍQUIDO, 100% CAUCHO
Descubra por qué los
contratistas y las empresas de
Fortune 500 de más de 30
países están usando el sistema
de AHORRO DETRABAJO de
TOPPS que también está
certificado para producir
grandes ahorros de energía.

Ventas comerciales e industriales
• Ahorra hasta dos tercios -
Aceptación rápida.

• Grandes ventas con altos
ingresos desde el comienzo.

• Comprobado con instrucciones
simples y fáciles de entender que
contribuyen a asegurar
su éxito.

¡Deje que nuestra muestra
venda! ¡Si usted no está
vendiendo el revestimiento
MÁS FUERTEY MÁS
ELÁSTICO del mercado
hoy, se está perdiendo
las ventas!

Visítenos y pida
INFORMACIÓN GRATIS:
www.toppsproducts.com

support@toppsproducts.com
Tel: 913-585-2500 Estados Unidos
FAX: 913-851-9700 Estados Unidos

Límite elástico de 17,1 MPa
(2750 psi)
Elongación hasta 600%
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Sección especial de Edificación/Construcción/Herramientas

11856

ANALIZADOS
COMPROBADOS
RECONOCIDOS

Impermeabilización y revestimiento para:
• Paredes interiores y exteriores
• Tableros de puentes
• Depósitos para agua potable
• Tratamiento de aguas residuales
• Contención secundaria
• Forros para tuberías interiores y exteriores
• Rompeolas
• Pilotes
• Techos nuevos o existentes

UNITED COATINGS es una empresa certificada por la norma ISO 9001 que cuenta con más de 88 años de experiencia
en fabricación. Ofrecemos revestimientos de primera calidad para construcciones, industrias y techos.

www.unitedcoatings.com • Tel.:(509) 926-7143 • Estados Unidos • Productos fabricados en EE.UU.

Trasplante los árboles...
¡no los destruya!
¡Amplíe su negocio y gane dinero en el
gran mercado de árboles! Para obtener más
información, visite nuestra página web:

www.big-john.com
o escríbanos a: will@big-john.com
para averiguar sobre la línea completa
de máquinas de trasplantación de
árboles que le ofrece Big John.

Líder mundial en máquinas
de trasplantación de árboles.

BIG JOHN
TREE TRANSPLANTER MFG.,INC.

P.O. Box 960
Heber Springs, Arkansas 72543
Phone: 501-362-8161
Fax: 501-362-5407 12224

Materiales de construcción de primera calidad
Durante más de 90 años, "Oatey" ha fabricado
materiales de plomería de calidad para la
construcción de casas y comercios. Oatey ofrece
materiales para realizar cualquier trabajo de
plomería, tanto para aficionados como para
plomeros profesionales. Oatey fabrica cementos
disolventes para tubos de plástico, pasta
fundente para soldaduras, soldaduras, selladores
de roscado Whitworth para tubos, masilla para
plomeros, anillos de cera para instalación de
inodoros y migitorios, cepillos a medida,
desagües para duchas, bridas para inodoros y
otros artículos especiales.

Oatey Co.

10987

Richard Strauss, Director
Oatey Co., Dept. CN
4700 W 160th St.
Cleveland, OH 44135 Estados Unidos

Tel: 216-267-7100
FAX: 216-267-9845
rstrauss@oatey.com
www.oatey.com

B
LD

Se buscan distribuidores
máster para cada país
El nuevo Fix-A-Hole® rellena
agujeros y rajaduras en el
yeso, las construcciones en
seco y la madera. Es fácil de
aplicar y se seca rápidamente
(entre 15 y 20 minutos). No se
necesitan herramientas y no
produce contracción. Fix-A-
Hole puede lijarse, pintarse o
teñirse. Se limpia con agua y
no es tóxico. Este producto
ganador de premios no se seca después de
abierto y tiene una vida útil de dos años. La caja
exhibidora para el mostrador tiene una capacidad
de 12 unidades para mejores ventas.

Fun Products USA

11504

Neil Helmkay
Fun Products USA, Dept. CN
1807 N. Franklin Avenue, Suite 101
Flint, MI 48506 Estados Unidos

Tel: 810-577-5310
FAX: 810-233-3860
funproductsusa@sbcglobal.net
www.usafunproductsusa.com

B
LD

Usted debe RENOVAR su suscripción
gratis para continuar recibiendo

Norteamericanos: Por favor,
utilice el formulario de renovación

adjunto o ingrese en:
www.thinkglobal.us/subscribe
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Equipos de preparación y extracción
mecánica, molinos trituradores, molinos

aplastadores, prensas "Enhanser",
preprensas y prensas completas.

Una línea completa de repuestos
y reparaciones posventa que se fabrican

según las especificaciones originales
de fábrica o las suyas propias.

The French Oil Mill Machinery Company • P.O. Box 920 • Piqua, Ohio, Estados Unidos 45356-0920
Phone: 937-773-3420 • Fax: 937-773-3424 • sales@frenchoil.com • www.frenchoil.com

French es una empresa certificada por la ISO 9001

La norma en la industria del aceite vegetal desde 1900

12223

12222

Sección especial de Equipo Industrial, Servicios y Suministros

12205

Gluefast Company, Inc.
3535 Route 66, Bldg 1

Neptune NJ 07753 Estados Unidos
Tel: 1-732-918-4600 / Fax:1-732-918-4646
www.gluefast.com info@gluefast.com

¡Paletización adhesiva sin desperdicio!
• Disminuya o elimine la necesidad de usar

envoltorios de plástico, esquineros y encintado
• Menos gastos de capital y menor costo por palet
• Aplicación manual y automática

KAYDON CUSTOM FILTRATION CORPORATION 

11996

La receta para una caja
de cambios saludable

Prolongue la vida útil de su caja
de cambios con VURSA™

No hay nada que valoremos más que una
máquina en buenas condiciones y bien

aceitada. Por eso Kaydon, el líder en productos
de filtración hechos a medida, presenta los
últimos y mejores sistemas de filtración de

aceite para cajas de cambio con un alto
rendimiento en la industria: VURSA™.

Diseñado para quitar material particulado y
agua del lubricante de las cajas de cambios, el

sistema de filtración en espera de patente
VURSA™ tiene mayor capacidad de retención

de agua y suciedad, lo cual aumenta la vida útil
de las piezas de metal y evita el desgaste .

Para obtener más información sobre oportu-
nidades para ser distribuidores y represen-

tantes de VURSA™ y otros productos Kaydon,
llámenos al teléfono 1-800-241-2342

o visite nuestra página ingresando en:
www.kaydonfiltration.com.

1571 Lukken Industrial Drive West LaGrange, GA Estados Unidos 30240
Teléfono:1 (800) 241-2342 | 1 (706) 884-3041 | Fax: 1 (706) 883-6199

Página web:www.kaydonfiltration.com Correo electrónico:
filtration@kaydon.com
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WALKER MAGNETICS

www.walkermagnet.com
11902

Soluciones magnéticas desde 1896

Imanes para fresadoras de carrilesSistemas de manipulación magnética Sistemas de sujeción magnética Separadores magnéticos

Para obtener más información, visítenos en:

En Walker, nuestros ingenieros especializados en ventas están
preparados para adaptar un imán al uso que usted quiera darle.

12212

J & J Manufacturing
Company, Inc.
Beaumont, Texas
Estados Unidos

Visite nuestra página web para obtener
información de productos.

www.jjmanufacturing.com
El principal fabricante de EE.UU. de máquinas de
termoformado, llenado y sellado de envases,
manipuladores industriales, envoltorios para
fardos y máquinas de emplayado, ofrece emba-
lajes completos para comenzar un nuevo negocio o
agregarlos a líneas de productos existentes.
Se ofrecen demostraciones, diseños,
capacitación y servicios de apoyo técnico para
aquellos interesados en brindar servicios a un
mercado de gran demanda mundial. Los equipos se
están utilizando actualmente en empresas pequeñas
y también en grandes empresas de Fortune 500 en
todas las regiones del mundo. Oportunidad única
para ampliar un negocio o abrir uno nuevo.

Jimmy Pasencia,
Director de Desarrollo Empresarial Internacional
Teléfono: 01 409 833 88951
FAX: 01 409 833 6827
jimmyp@jjmanufacturing.com

Controlador de frecuencia variable para
alimentadores Rodix VF-9
El VF-9 Feeder Cube es un
controlador ideal para tazones
alimentadores vibratorios, tolvas
de almacenamiento y alimenta-
dores lineales. Además de con-
trolar la amplitud, el VF-9
también varía la frecuencia, lo
cual permite que el alimentador
funcione a su frecuencia reso-
nante. Un alimentador que funciona a su
frecuencia resonante tiene mejor rendimiento,
dura más, ahorra costos de mantenimiento y con-
sume menos energía, lo cual disminuye los gas-
tos de electricidad.

Rodix Inc.

12200

Jeff Johnson
Rodix Inc., Dept. CN
4904 Colt Road
Rockford, IL 61109 Estados Unidos

Tel: 815-874-6200
FAX: 815-874-6604
Jeffjohnson@rodix.com
www.rodix.com

P
C
I

Espaciadores APS para tu-
berías de doble contención
Posiciónese rápidamente con
los espaciadores de tuberías
APS que sirven para centrar
los acueductos, desagües,
oleoductos y gasoductos dentro de las tuberías de
revestimiento y proteger las tuberías conductoras.
Los espaciadores son completamente anticorro-
sivos, proporcionan protección catódica y se
colocan fácilmente y eficazmente sin necesidad
de usar grasa, herramientas especiales ni relleno.
Ahora están disponibles para guardar en depósito
por reducción de inventario. La colocación
realizada por una sola persona abarata costos.
Disponibles en tres modelos: polietileno, acero
inoxidable y acero al carbono.

Advance Products and Systems

11713

Darla Steinborn, Gerente de Marketing y Ventas
Advance Products & Systems
P.O. Box 60399
Lafayette, LA 70596 Estados Unidos

Tel: 337-233-6116
FAX: 337-232-3860
sales@apsonline.com
www.apsonline.com
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$1,100

Vacuum Research Ltd.
2419 Smallman St.

Pittsburgh, PA 15222 

$645

11417

Estados Unidos

Bombas
de vacío

• Vacío de 5 X 10-4 mbar (Torr)
• Capacidad de 48 m3 por hora; 28 CFM
• Motores para cualquier voltaje
• Para refrigeración y aire
acondicionado

• Laboratorio y liofilizados
• Satisfacción garantizada

6 m3 por hora

después del
descuento

Manómetros
de diafragma

con sensor
y pantalla

• .02 a 1000 mbar (Torr)
• Diafragma de 316L SS
• 0-10 V y 4-20 mA Out
• Potencia de 15 a 35 VDC
• Valores de referencia opcionales
• Cumplen con las normas

y RoHS

Para ver las especificaciones completas,

ingrese en: www.vacuumresearch.com

12022

Cuchillo deAire Económico SuperAir Knife

EXAIR Corporation
11510 Goldcoast Dr.
Cincinatti,OH 45249-1621 Estados Unidos

Contestamos con gusto las consultas de los
distribuidores
Contáctese con el Sr. Ivan Banks en EE.UU.
Teléfono:(513)671-3322FAX:(513)671-3363
Correo electrónico: ivanbanks@exair.com
Sitio web: www.exair.com/63/423.htm

El Super Air Knife produce una corriente de aire uniforme y laminar
con fuerza contundente que permite secar, soplar y refrigerar
• Consume un tercio del aire que consumen
los sopladores comunes

• El consumo de energía es similar al
de un soplador

Fabricamos productos de aire comprimido desde 1983

Soportes para aislamiento
GEMCO fabrica una línea completa de soportes
para aislamiento entre los cuales se encuentran
clavos con arandelas, clavos con base resistente,
clavos con base autoadhesiva y base perforada,
adhesivo para clavos, clavos con anclaje y
accesorios, clavos con cabeza cónica y clavos
bimetálicos para aislamiento. La empresa también
cuenta con una línea de soldadores de clavos y
pernos por resistencia. GEMCO es la empresa
fabricante de soportes para aislamiento más
antigua de los EE.UU. Se buscan distribuidores
internacionales.

GEMCO

10541

Richard Ripley
GEMCO, Dept. CN
P.O. Box 846
Danville, IL 61834 Estados Unidos

Tel: 937-748-2379
FAX: 937-748-2538
rjripley@worldnet.att.net
www.GEMCOinsulation.com

G
IE

Cinta de embalaje y dispensadores de alta
calidad para un sellado seguro y fuerte
La cinta reforzada activada por agua, también
conocida como cinta engomada o no asfáltica,
crea un sellado fuerte y de cierre inviolable en los
cartones corrugados que resiste a ambientes muy
calurosos, húmedos y fríos. Better Packages® fa-
brica la cinta activada por agua BetterSeal Secure®,
dispensadores de cinta resistente y sistemas de
sellado de cartón utilizados en todo el mundo por
agencias gubernamentales y empresas, entre
ellas, las de embalaje de alimentos y bebidas.
Nuestra línea completa de dispensadores de
marca Better Pack® está aprobada por el certifi-
cado europeo de conformidad y cumple o supera
las normas de seguridad electrónica y de fun-
cionamiento de Federal Communications Com-
mission (FCC), Underwriters Laboratories (UL),
Canadian Standards Association (CSA) y CUL
(combinación de CSA y UL). Ofrecemos una am-
plia gama de cintas activadas por agua BetterSeal
Secure que no dañan el medio ambiente y pro-
porcionan un mejor sistema de sellado de cartón

desde una sola fuente confiable. Desde 1917,
nuestros productos se fabrican en Estados Unidos
y se venden en todo el mundo por medio de una
red de distribuidores autorizados. Contáctese con
nuestras oficinas centrales para informarse sobre
nuestros productos y nuestras oportunidades de
distribución actuales.

Better Packages Inc.

11882

Jeffrey Deacon, Vicepresidente
Better Packages, Inc., Dept. CN
255 Canal Street
Shelton, CT 06484 Estados Unidos

Tel: 203-926-3711
FAX: 203-926-3705
info@betterpackages.com
www.betterpackages.com
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Seguridad y Precaución

11082
Ray Wood, Director de Ventas Internacionales
590 Sawgrass Corporate Parkway
Sunrise, FL 33325 Estados Unidos
Tel.:954-846-8222 sales@body-armor.com
FAX:954-846-0555 www.body-armor.com

• Chaleco antibala disimulable
• Chaleco antibala táctico
• Placas para chaleco antibala
• Escudos
• Cascos
• Accessorios
• Blindaje de vehículos
• Blindajes a pedido

Protective Products International es fabricante de
chalecos antibala de calidad para policías, personal de
seguridad y otros usos.
Se buscan distribuidores experimentados y consolidados en varios
mercados internacionales.

Revestimiento al agua anti-
corrosivo para superficies
tratadas deficientemente
ENESEAL® CR es un reves-
timiento al agua que al se-
carse forma una capa
anticorrosiva y duradera que
protege de manera extraordinaria las superficies
de metal y de hormigón o mampostería. Puede
aplicarse como sellador sobre la mayoría de los
galvanizadores y no necesita chorreo abrasivo.
Demuestra una excelente adhesión a todos los
tipos de metal ferroso y superficies galvanizadas.
Los métodos normalmente aceptables para lograr
una buena adhesión son el cepillado mecánico, el
pulido o el chorreado de agua a alta presión.

ENECON Corp.

10457

Andrew A. Janczak, Presidente
Enecon Corporation, Dept. CN
700 Hicksville Rd., Enecon Center, Suite 110
Bethpage, NY 11714

Tel :516-349-0022
FAX:516-349-5522
enecon@enecon.com
www.enecon.com

G
IE

Su abastecedor de papel para inventarios
Presidio Paper se especializa en la comercia-
lización de inventarios no programados de papel
con calidad de impresión y embalaje para merca-
dos estadounidenses y de exportación. Nos es-
pecializamos en el abastecimiento de papel para
inventarios en lotes, recortes de fábrica y exce-
dentes de diferentes calidades. Algunas de las
diferentes calidades a las que tenemos acceso
son: cartulina Kraft, cartulina blanca, mediano,
papel de pasta química no revestido, papel
revestido, papel bond color, papel madera Kraft,
papel blanqueado Kraft, LWC, SCA, SCB. Se bus-
can distribuidores internacionales.

Presidio Paper Company

12218

Siri Vedya Singh, Owner
Presidio Paper Co., Dept CN
1390 Waller Street
San Francisco, CA 94117 Estados Unidos

TEL: 415-431-9642
FAX: 415-431-2639
siri@papersite.com
www.papersite.com

PA
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Tecnologías ferroviarias
de avanzada
ENSCO es líder recono-
cido en el desarrollo, la
colocación y el manejo de sistemas y tecnologías
críticos de seguridad ferroviaria. Ayudamos a los
clientes a mejorar y optimizar la calidad de sus
actividades y, a su vez, hacemos que el transporte
en ferrocarril sea más seguro. Además de favore-
cer la investigación y el desarrollo, ENSCO apoya
la industria del transporte mediante una amplia
gama de productos y servicios ferroviarios de
avanzada.

• Inspección de vías
• Evaluación y prueba de vehículos
• Gestión de datos y de software

ENSCO

11835

Dr. Ta-Lun Yang
ENSCO Rail Technologies
5400 Port Royal Rd.
Springfield, VA 22151 Estados Unidos

Tel.:703-321-4475
FAX:703-321-7619
rail@ensco.com
www.ensco.com/trans

R
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Trusty-Step International
Producto químico antideslizante
Una sola aplicación
convierte a todos los
pisos interiores y ex-
teriores en pisos anti-
deslizantes durante
cinco años. Bus-
camos distribuidores
exclusivos en varios
mercados interna-
cionales.

Trusty-Step International

11386

Stan Handman, Presidente
Trusty-Step International, Dept. CN
271 Western Ave.
Lynn, MA 01904 Estados Unidos

Tel: 781-598-1400
FAX: 781-598-4937
safety@trusty-step.com
www.trusty-step.com
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Se buscan distribuidores
de productos blindados
Creative Industries Inc. ha
sido líder en la fabricación
de productos blindados en
Estados Unidos desde
1970. Nuestra línea de pro-
ductos incluye ventanas, ca-
jones para transacciones,
unidades “passthrough” y
puertos de voz, muchos de
los cuales son artículos patentados. Estos pro-
ductos se han colocado para seguridad en hote-
les, estadios, tiendas e instalaciones del gobierno,
como también en varias empresas importantes.
Actualmente estamos buscando distribuidores in-
ternacionales cualificados.

Creative Industries Inc.

12219

Mike Clark
Creative Industries Inc., Dept. CN
1024 Western Drive
Indianapolis, IN 46241 Estados Unidos

TEL: 317-248-1102
FAX: 317-247-4953
mike.clark@creativeind.com
www.creativeind.com
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Agricultura

Llevamos la agricultura a
todo el mundo desde hace
más de 50 años
AGEX es especialista en la ex-
portación a todo el mundo de
semillas de flores y vegetales desde hace más de
50 años, entre ellas, semillas orgánicas, inorgáni-
cas, híbridas y de polinización abierta. También
ofrecemos fertilizantes orgánicos, evaluaciones de
agua y suelo y programas de horticultura comple-
tos. Además contamos con servicios para las in-
dustrias equina y de aves de corral, por ejemplo,
alimentos y dietas especiales y estándar, equipos,
casillas de establos, comederos, elementos para
caballerizas y productos para todo el fun-
cionamiento de la industria. Se aceptan cuentas
de granjeros y de distribuidores de granjas.

AGEX

12193

Al Shulman
AGEX, Dept. CN
490 Almshouse Road
Doylestown, PA 18901 Estados Unidos

Tel.:215-230-7753
FAX:215-230-9461
agex@verizon.net
www.agexonline.com

A
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Repelentes electrónicos
de pájaros
Los aparatos electrónicos
para el control de pájaros
Bird Gard® ahuyentan
las aves de los cultivos,
los aeropuertos, los ba-
sureros, los edificios y todos los lugares donde
causan daños. Los aparatos funcionan con
grabaciones digitales de llamados de auxilio de
pájaros y sonidos electrónicos de acoso audibles
que se amplifican y reproducen para proteger
áreas de entre un acre (0.4 hectáreas) y 30 acres
(12 hectáreas). Los sistemas están disponibles en
distintas configuraciones de parlantes y poten-
cias, y pueden adaptarse para usos específicos.
Fabricados en Estados Unidos.

Bird Gard

10206

Kimber Webb, Exportación
Bird Gard, Dept. CN
P.O. Box 1690, 254 W. Adams Avenue
Sisters, OR 97759 Estados Unidos

Tel: 541-549-0205
FAX: 541-549-5286
info@birdgard.com
www.birdgard.com
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Ganador del premio
“Exportador del Año”

¡Protección
contra mosqui-
tos natural, no
tóxica y sin
DEET! ¡Muy
eficaz!

Los sistemas de eliminación de
etileno alargan la vida de sus
productos agrícolas y florales
hasta dos y cuatro semanas
más de lo normal.

Trampas no
tóxicas para
moscas. Son
seguras y fá-
ciles de usar.
No ensucian,
no causan
problemas.

Los fertilizantes microbianos
naturales Nitro Max no dañan
el medio ambiente, favorecen
el crecimiento de sus cultivos
y aumentan la cosecha.

Alimentos procesados a base de semilla de algo-
dón granulada para ganadería de carne y leche
FuzZpellets™ (semilla de algodón granulada) y Cot-
tonFlo® (semilla de algodón parcialmente deshilada)
son alimentos totalmente naturales para la ganadería
de carne y leche. La semilla de algodón tienemuchísi-
mas proteínas, grasas y fibras, sin embargo, es difícil
demanipular y transportar de forma económica. Nues-
tros productos resuelven este problema porque ofre-
cen mayor densidad y fluidez. Además, mejoran la
producción de la industria láctea y son una fuente más
sana de grasa totalmente vegetal.Todo esto produce
una mejor alimentación y una mayor calidad de la
carne en la industria de la carne vacuna.
• Se fabrican a partir de semillas de algodón enteras y
limpias con la misma o mejor grasa, fibra y proteína.

• En la ganadería de leche proporcionan una mejor
respuesta en leche y, en la ganadería de carne, pro-
ducen una mejor alimentación y una mayor calidad
de carne.

• Tienen mayor densidad a granel, fluidez y manipu-
lación que la semilla de algodón entera (pueden en-
viarse en contenedores o bolsas).

• Son más limpios y se encogen menos que las semi-
llas de algodón enteras (producen menos absorción
de gosipol en la sangre que la semilla de algodón
entera).

• Permiten alimentar el ganado vacuno con una ración
totalmente vegetal.

Contáctenos para obtener más detalles, muestras,
información nutricional e información de compra.

CottonFloZ LLC
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Bob Lundy
CottonFloZ, LLC, Dept. CN
1001 Tillman St., P.O. Box 80407
Memphis, TN 38112 Estados Unidos

Tel:901-320-8633
FAX:901-320-8385
bob_lundy@bkitech.com
www.cottonfloz.com
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WCS y FuzZpellets: Producción de leche

Productos de bioenriquecimiento de la tierra
para obtener plantas y cultivos sanos
Las fórmulas modernas de la
línea de productos MultiFIX™
enriquecen la tierra y preser-
van el ecosistema. Este nuevo
producto ha revolucionado la
ciencia de la agricultura. El re-
sultado es una gran cosecha
de cultivos nutritivos con cali-
dad, sabor y valor superiores. La eficacia de estos
productos ha sido comprobada por investigaciones
científicas y agricultores de todo el mundo en la
mayoría de los cultivos, incluso en árboles,
parras, vegetales, frutas, granos, arroz, semillas
de soja, maíz y otros. Buscamos grandes granjas,
cooperativas, distribuidores y agentes.

Advanced BioTech

10021

Jim A. Smith Vicepresidente
Advanced BioTech, Dept. CN
P.O. Box 2920
Visalia, CA 93279-2920 Estados Unidos

TEL: 559-651-5050
FAX: 559-651-9041
Export7@adbio.com
www.adbio.com
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Se buscan distribuidores
de un nuevo producto
para el ganado
Utilice Callicrate Bander
para la castración no quirúr-
gica de toros de entre 300 y
3.000 libras de peso. Re-
trase la castración utilizando
este método sin sangre que disminuye el estrés
y optimiza el crecimiento. No afecta el consumo
de alimento ni el engorde. El indicador accionado
por resorte detecta la tirantez adecuada. El es-
croto debería caerse entre los 20 y 40 días. El
Callicrate Bander también puede utilizarse para
descornar y descolar. El kit incluye un estuche,
un portabandas, cinco bandas, un cúter y un
DVD instructivo.

No-Bull Enterprises LLC
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Mike Callicrate, Propietario
No-Bull Enterprises LLC, Dept.CN
P.O. Box 748
St. Francis, KS 67756 Estados Unidos

Tel: 785-332-3344
FAX: 785-332-3250
rachel@nobull.net
www.nobull.net
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Especias totalmente
naturales del
Chef Paul Prudhomme
Magic Seasoning Blends®,
que ahora funciona en una planta nueva de 11.613
metros cuadrados fuera de Nueva Orleans,
Luisiana, lleva 23 años proporcionando a chefs y
cocineros domésticos más de 30mezclas de espe-
cias, salsas, adobos y chiles secos. Entre los mer-
cados de exportación se encuentran 25 países que
compran ingredientes a Magic Seasoning Blends
para minoristas, para la industria alimenticia o a
granel. Las mezclas a pedido son una especialidad
muy solicitada que incluye mezclas de marcas par-
ticulares para cadenas de supermercados o de
restaurantes. Las siete mezclas originales son:
Poultry Magic® (Mezcla para aves), Meat Magic®
(Mezcla para carnes), Vegetable Magic® (Mezcla
para vegetales), Pork & Veal Magic® (Mezcla para

cerdo y ternera), Blackened Steak Magic® (Mezcla
para bistec untado en especias) y Blackened Red-
fish Magic® (Mezcla para gallineta untada en espe-
cias) . Otras variedades son: Barbecue Magic®
(Mezcla para barbacoas), Fajita Magic® (Mezcla
para fajitas), SalmonMagic® (Mezcla para salmón),
Salt Free Magic® (Mezcla sin sal), Magic Season-
ing Salt® (Sal Magic Seasoning), Gravy & Gumbo
Magic® (Mezcla para salsas y guisados), Sweetie
Magic® (Mezcla para postres) y Shrimp Magic®
(Mezcla para langostinos). Chef Paul también
ofrece cuatro Magic Sauce &Marinades® (Salsas y
adobos): teriyaki, Luisiana, pimientos, chipotle y to-
mates disecados al sol, y además Magic Pepper
Sauce® (Salsa de pimienta), todas ellas disponibles
en embalajes para minoristas y para la industria ali-
menticia.Aceptamos sugerencias de importadores.

Chef Paul Prudhomme’s Magic Seasoning Blends®
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Anna Zuniga, Directora de Exportación
Chef Paul Prudhomme’s Magic Seasoning Blends Inc.
P.O. Box 23342, Dept, CN
New Orleans, LA 70183 Estados Unidos

TEL: 504-731-3522
FAX: 504-731-3576
azuniga@chefpaul.com
www.chefpaul.com
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Se buscan
distribuidores de
sistemas de inyección
de líquido FLOCRON®

El sistema de inyección
de líquido FLOCRON®,
fabricado por Scienco/FAST® Systems Inc., es un
inyector automático de líquido diseñado para
introducir una cantidad exacta de líquido viscoso
en latas, frascos o botellas individuales durante el
proceso de embotellado y enlatado. Los sistemas
Flocron se usan comúnmente para agregar
líquidos e ingredientes como agua, salmuera,
ácido cítrico, cloruro de calcio, aceites y salsas.
Los sistemas Flocron pueden usarse en líneas
con una velocidad de hasta 400 latas por minuto.
Se buscan distribuidores en todo el mundo.

Scienco/FAST® Systems Inc.
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Jim Predeau, Gerente General
Scienco/FAST® Systems Inc., Dept. CN
12977 Maurer Industrial Drive
Sunset Hills, MO 63127 Estados Unidos

Tel: 314-645-6540
FAX: 314-645-6131
solutions@sciencofast.com
www.sciencofast.com
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10700 Medallion Drive • Cincinati, OH • Estados Unidos
Tel.:(513) 769-7676 • FAX:(513) 769-8500

www.gmpopcorn.com

Cómo contabilizar
más ganancias

Contáctese con nosotros
para solicitar un catálogo

GRATIS de Gold Medal Fun
Food. En el catálogo se

explica con lujo de detalles
cómo producir ganancias

con una amplia variedad de
los mejores equipos y

productos para puestos de
venta y cafeterías. Solicite
este catálogo a todo color y

entérese de las
oportunidades de

rentabilidad que usted tiene
a su alcance.

Para obtener más detalles,
contáctese con David Garretson,

Gerente de Ventas Internacionales

Mercaderías de todo el mundo para importa-
dores de alimentos
Con una trayectoria de
más de 60 años, Paris
Foods es una empresa
empaquetadora y dis-
tribuidora que ofrece
precios competitivos y ex-
celente calidad. Trans-
portamos vegetales y
frutas congelados, como
también papas conge-
ladas y papas fritas. Tenemos una importante
presencia en el mercado estadounidense y esta-
mos preparados para abastecer al mundo. Franco
a bordo (F.O.B.). Estados Unidos. Buscamos
preferentemente distribuidores mundiales.

Paris Foods Corp.

12115

Sam Rudderow
Paris Foods Corp. Dept. CN
1632 Carmen Street
Camden, NJ. 08105 Estados Unidos

TEL: 856-964-0916
FAX: 856-964-9719
sales@parisfoods.com
www.parisfoods.com
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Aurelio Romero

aurelio.romero@herrs.com

Ph: 610-998-2921

F: 610-932-6746

www.herrs.com

10636

Gerente de Ventas
Internacional

¡SE BUSCAN DISTRIBUIDORES!

Para obtener más información
sobre cómo Herr’s® puede
aumentar sus ventas,
contáctese con:

Por favor, envíe
un breve perfil de
la empresa a
Aurelio Romero

El nombre y el logotipo de Herr’s® son
marcas comerciales registradas de Herr Holdings Inc.
y se utilizan bajo licencia. ©2007 Herr Holdings Inc.
Reservados todos los derechos.

¡Arme sus
propios combos

redituables!

Con más de 150 años en
la industria alimenticia,
Clabber Girl Corporation
es un nombre en el cual
usted puede confiar
Clabber Girl es la marca
de polvo de hornear
número uno en ventas en
los Estados Unidos y es la
preferida desde genera-
ciones. Ofrecemos ingredientes para hornear,
como polvos de hornear, almidón de maíz, bicar-
bonato de sodio, mezcla para hornear, mezcla
para panqueques y para galletas. Si necesita
preparaciones o embalajes especiales, estamos
dispuestos a cumplir con su pedido. Los productos
se fabrican en Estados Unidos.

Clabber Girl Corporation
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Eric Gloe or Maureen Coughlin
Clabber Girl Corporation
P.O. Box 150
Terre Haute, IN 47808-0150 Estados Unidos

Tel.:812-232-9446
FAX:812-232-2397
egloe@clabbergirl.com
www.clabbergirl.com
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Todos los productos de exportación en un
mismo lugar. Precios mayoristas bajos
Transportamosmás de
35.000 productos co-
mestibles, entre ellos,
alimentos enlatados y
envasados, jugos em-
botellados y refrigerios, alimentos congelados,
carnes, productos agrícolas, productos gourmet,
artículos de belleza y salud, mercaderías gene-
rales y productos de farmacia. Tenemos marcas
estadounidenses reconocidas y productos demar-
cas privadas. Nosotros reunimos todos los dife-
rentes tipos de productos que usted necesita para
llenar un contenedor y ahorrarle dinero. También
nos encargamos de coordinar el envío. Pruebe
nuestra nueva alternativa de suero de leche.

CLP Group LLC
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Charles Perry
CLP Group LLC
11401 Muriel Drive
Lynwood, CA 90262 Estados Unidos

Tel: 310-637-2508
FAX: 310-898-1267
clpgrp@sbcglobal.net
www.expfood.com
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Fabricamos secadoras de manos de primera
calidad desde hace 50 años

Precios desde

• El precio más bajo en secadoras de manos fabricadas en Estados Unidos
• Más de 40 modelos disponibles para enviar a todo el mundo
• Buscamos importadores y distribuidores internacionales

American Dryer, Inc.
12932 Farmington Rd. • Livonia, Michigan 48150 • Estados Unidos

Tel.: 734-421-2100 • FAX: 734-421-5580
www.americandryer.com (en inglés y español) • E-mail: sales@americandryer.com

205 Route 94 • Lafayette, NJ 07848

www.bonchef.com

973-383-8848

ExportSales@BonChef.com

12197

Fabricante estadounidense reconocido que abastece a hoteles 5
estrellas, trabajadores gastronómicos contratados y restaurantes
con la vajilla más fina de la industria desde hace más de 35 años.

Se buscan distribuidores y representantes para expansión internacional.

Tipos de Cambio Favorables
Para obtener más información, escriba a la siguiente dirección:
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Abastecedor mundial de productos
descartables desde 1986
Nuestras soluciones completas
para logística, embalaje y produc-
tos se ajustan a distintos merca-
dos de exportación. Exportamos
a todo el mundo. Ofrecemos una
amplia variedad de pañales
descartables para bebés, calzoncitos de apren-
dizaje y toallitas húmedas, pañales para adultos,
calzones, compresas y toallitas húmedas, toallitas
femeninas, toallitas especiales ymuchomás. Tene-
mos embalajes genéricos y demarca particular. In-
vitamos a contactarse con nosotros a los
importadores, distribuidores y cadenas minoristas
creíbles que estén pensando en agregar o sustituir
líneas de productos descartables.

Tradis Inc. – CTC Brands
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Lee Shalev
Tradis Inc., Dept CN
20253 NE 15th Court
Miami, FL 33179 Estados Unidos

TEL: 305-653-8141
FAX: 305-653-8172
sales@tradis.com
www.comfort-touch.com
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¡A precios rebajados!
Zapatos nuevos, usados, devueltos, y liquida-
ciones de las mejores tiendas. ¡Llámenos ahora!

Zapatos de las marcas más conocidas

10095

Usua Amanam, Ekaeta Udoffia o James Kim
Amtrat International Corp., Dept. CN
34015 Seventh Street
Union City, CA 94587 Estados Unidos

Tel: 510-476-0500
FAX: 510-476-0513
usua@amtrat.com
www.amtrat.com
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Productos Classic para mercados
internacionales
Contamos con más de 300 productos de una
misma marca. Nuestro personal es multina-
cional, multilingüe y tiene experiencia en envíos
a mercados internacionales. Desde film plástico
hasta detergente lavavajillas y desde hisopos
hasta desodorantes de ambiente, la gama de
productos Classic le brinda una gran cantidad
de productos que le simplifican sus tareas dia-
rias. Además, cuando usted compra un pro-
ducto Classic se asegura que recibirá una
excelente calidad a buen precio. ¡Compre pro-
ductos Classic y benefíciese! Classic le brinda
artículos del hogar y de farmacia a menor costo
y con mayor margen de ganacia que las mar-
cas nacionales equivalentes. Además, también
le ofrece mejor embalaje, precios competitivos
y entrega puntual y eficiente. Classic repre-
senta una mejor relación calidad-precio para
sus clientes y más ganacias para cada comer-
cio y punto de venta.

Classic Consumer Products Inc.

11880

Alex Kalfayan
Classic Consumer Products, Inc., Dept. CN
14727 Catalina Street
266 S. Dean St., NJ 07631 Estados Unidos

Tel.:201-503-0150
FAX:201-503-0154
mem.group@verizon.com
www.classicconsumerproducts.com
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IMAGEN
COMESTIBLE

CHOCOLOGRAPHY™ - EL MUNDO DEL CHOCOLATE PERSONALIZADO
Chocolate Printing Company (CPC) diseñó, desarrolló y patentó
EL PRIMER SISTEMA PORTÁTIL DE IMPRESIÓN DE IMÁGENES SOBRE ALIMENTOS (FIS),
DEL MUNDO que produce miles de chocolates personalizados por día.

El FIS permite la reproducción inmediata de cualquier imagen ATODO COLOR
DIRECTAMENTE sobre diversos productos de repostería, como chocolate, caramelos
duros, galletas, trufas, malvaviscos y muchos otros. La extensa línea de productos de
la compañía incluye más de 50 artículos diferentes, como tarjetas comerciales, CD,
retratos, postales y piruletas DE CHOCOLATE en diferentes tamaños y formas.

Licencia tecnológica disponible

Bienes de Consumo

Teléfono: 412-252-2000 • FAX: 412-252-1010
Pregunte por “Lisa”

Se buscan 
distribuidores

Ofrecemos
contratos
exclusivos

Programa de aromatizantes de ambiente

• FRANQUICIAS SIN CARGO
• COMPRA MÍNIMA BAJA

290 Alpha Drive • Pittsburgh, PA 15238 • Estados Unidos

Desde 1946 – Inventor del primer 
aromatizante con ventilador12029
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Servicios Empresariales

ETCetera International Inc.

12116

ETCetera International Inc.
P.O. Box 1700
McKinney, TX 75070 Estados Unidos

Tel: 972-548-9021
FAX: 972-542-8638
sales@salesfile.com
www.salesfile.com
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Comercio de Exportación y Consultoría

SERVICIOS DE SUBCONTRATACIÓN
CON BASE EN EE.UU.

Marcas comerciales norteamericanas

Para mercados internacionales

Permítanos ser su oficina en EE.UU.

Aparato interactivo para evaluar la
satisfacción del cliente
El Opinionmeter automa-
tiza el proceso de recopi-
lación de información
sobre la satisfacción del
cliente, así como también
el proceso de preparación
de informes, y elimina el
trabajo que implica realizar
encuestas en papel. La pantalla táctil del
Opinionmeter viene en versión manual, para
mesa y para puestos. Todos los aparatos para
encuestas se manejan de forma remota
mediante el software de gestión de encuestas en
línea Survey Manager. Buscamos concesionarios
en todo el mundo.

Opinionmeter Inc.
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Morgan Strickland
Opinionmeter Inc., Dept. CN
14727 Catalina Street
San Leandro, CA 94577 Estados Unidos

Tel: 510-352-4943
FAX: 510-352-4982
sales@opinionmeter.com
www.opinionmeter.com
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Service Quality Institute
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John Tschohl, Presidente
Service Quality Institute, Dept. CN
9201 E. Bloomington Freeway
Minneapolis, MN 55420 Estados Unidos

Tel: 952-884-3311
FAX: 952-884-8901
john@servicequality.com
www.customer-service.com
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Service Quality Institute
busca distribuidores
Service Quality Institute,
líder mundial en servicios
para el cliente, busca con-
cesionarios, distribuidores y
consultores con experien-
cia. Service Quality cuenta con representaciones
en más de 40 países donde se ofrecen más de 33
programas de capacitación para ayudar a las
organizaciones a construir una cultura del
servicio. Vea nuestros productos y conceptos en
nuestro sitio web. La empresa responde preguntas
el siguiente día hábil. Solicite un CD de
marketing gratis. Para aprovechar esta oportunidad
es necesario realizar una inversión de entre US$
5.000 y US$ 15.000.

En venta: Distribuidora independiente de
piezas electrónicas
Ubicada en el sudeste de
Estados Unidos, esta empresa
tiene una reputación importante,
contratación confiable y ofrece
piezas obsoletas, consignadas y difíciles de en-
contrar. Cuenta con una base de clientes de todo
el mundo, principalmente FabricantesOriginales
de Equipos (OEM) y Empresas Contratistas de
Electrónica (CEM). Procedimientos de operación
documentados, software de operación personali-
zada ymás de 10 vendedores. La empresa tiene
unamuy buena estructuración, puede ampliarse
fácilmente y está posicionada para lograr un gran
crecimiento. Las ventas anuales son de US$ 3,5
millones. Pedimos US$ 1,1 millón

Professional Business Brokers Inc.

12214

John Stivers, Broker
Professional Business Brokers Inc.
3270 Suntree Boulevard, Suite 101
Melbourne, FL 32940 Estados Unidos

TEL: 321-259-8607, ext. 202
FAX: 321-259-1673
jstivers@pbbi.com
www.pbbi.com
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www.purebredcompany.com 11089

El compromiso de Purebred de crear una calidad y minuciosidad intransigentes
lo convierten en el mejor alimento para mascotas del mundo. Por ese motivo,
las personas que desean una nutrición superior para su mascota eligen Purebred.
Existen muchos alimentos para mascotas. “Existe un solo Purebred”.®

E M P R E S A E N V E N T A

Con 85 años capacitando a la industria de ser-
vicios económicos, el New York Institute of
Finance, fundado por la Bolsa de Nueva York en
1922, es el principal proveedor mundial de capaci-
taciones virtuales y dictadas por profesores para
los sectores bancarios, financieros y coporativos.
Contratamos a los profesores más experimenta-
dos y a especialistas en materias de cada espe-
cialización de la industria. Como parte de
Pearson, el New York Institute of Finance tiene
acceso a la mejor capital intelectual del mundo.
Los temas del curso son:

New York Institute of Finance
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New York Institute of Finance, Dept. CN
1330 Avenue of the Americas
New York, NY 10019 Estados Unidos

TEL: 212-641-6616
FAX: 212-641-2598
customercare@nyif.com
www.nyif.com
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Además, ofrecemos programas especiales,
incluso un programa de cuatro semanas sobre
habilidades básicas para analistas, un programa
nuevo de gestión patrimonial, CFAy programas de
preparación para el examen, y una introducción al
programa de Wall Street que dura siete noches.

• Contabilidad e
impuestos

• CFA y preparación para
el examen

• Conceptos básicos de
las finanzas

• Finanzas corporativas
• Riesgo de crédito
• Derivados
• Elaboración de modelos
financieros

• Renta fija

• Gestión de inversiones y
carteras

• Fusiones y
adquisiciones

• Operaciones y
cumplimiento

• Aptitudes profesionales
• Finanproyecto
• Gestión de riesgos
• Productos estructurados
• Análisis técnico
• Comercio
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BUSQUE Y CONÉCTESE
con proveedores
de los Estados Unidos

ACCESO GRATIS
A NUESTRA BASE
DE DATOS EN INTERNET

• LISTADO DE MÁS DE 30.000 PROVEEDORES
DE LOS EE.UU.

• MÁS DE 65.000 PRODUCTOS Y CLASIFICACIONES
DE SERVICIOS NUEVOS

• ENLACES A LOS SITIOS WEB MÁS VISITADOS
DE PROVEEDORES

Registro de compradores
extranjeros ¡GRATIS!

SI TIENE PREGUNTAS, CONTÁCTESE CON STEVE CURTIS:
scurtis@exportyellowpages.com

GUÍA OFICIAL DE EMPRESAS
EXPORTADORAS DEL DEPARTA-
MENTO DE COMERCIO DE LOS

ESTADOS UNIDOS

LLEVAMOS PRODUCTOS ESTADOUNIDENSES AL MUNDO.™
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Deportes y RecreaciónTecnología de la
Información/Telecomunicaciones

www.GlobalTel.com

10572

GlobalTel, Dept. CN
7999 N. Federal Highway, Suite 400
Boca Raton, FL 33487

Tel: 561-999-9116 x112
CNUSA902@GlobalTel.com
www.CallMeBack.net
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Se buscan agentesmayoristas
de voz sobre IP y reenvío de
llamadas. Todos los agentes y
revendedores gozan de:
• Control total y gestión en línea
• Saldo y detalle de llamadas en tiempo real
• Venta y recarga de tarjetas las 24 hs, los 7 días
de la semana

• Entre el 20% y el 30% de comisión/ganancias
• Precios bajos y descuentos por cantidad
• Llamadas de calidad empresarial y asistencia
• Desvío de hasta 6 niveles para 1 proveedor
• El número más bajo de llamadas perdidas
• Muy común en los centros de llamadas y en las empresas
• Servicio Callshop, voz sobre IP y reenvío de llamadas
• Llame desde cualquier país
• SMS, ANI e inicio de llamadas por computadora
• Utilice voz sobre IP desde cualquier PC o teléfono IP

Vehículos todoterreno para zonas escabrosas
Los vehículos an-
fibios todoterreno
con tracción a seis
ruedas pueden circu-
lar en áreas que son
intransitables para
los vehículos con-
vencionales. Diseña-
dos para viajes todoterreno y usados por
compañías petroleras, empresas de construcción,
el gobierno y unidades militares, estos vehículos
de dos y cuatro pasajeros también se usan para la
caza y la pesca. Los vehículos viajan a
aproximadamente 8 km por hora en el agua y a
aproximadamente 40km por hora en tierra.
Precio: $5.565. Se buscan distribuidores.

Recreatives Industries Inc.

11117

Galen Reich, Dir. de Ventas Internacionales
Recreatives Industries Inc., Dept. CN
60 Depot St.
Buffalo, NY 14206 Estados Unidos

Tel: 716-855-2226
FAX: 716-855-1094
galenreich@yahoo.com
www.maxatvs.com
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Juegos infantiles de madera de secoya
Rainbow Play
Systems, Inc.,
fabricante de
“Redwood Play-
ground Equip-
ment” (juegos
infantiles de madera de secoya), concede la dis-
tribución de sus productos a personas calificadas
o a empresas con mercados internacionales
selectos. Si usted cumple con los requisitos,
puede ser elegido para integrar esta organización
y su cadena internacional cada vez más grande.
Rainbow Play Systems, Inc. es una empresa in-
ternacional de propietarios, socios y empresarios
que trabajan juntos para lograr un mismo objetivo:
el éxito.

Rainbow Play Systems Inc.

11112

Leonor Houston, Director
Rainbow Play Systems Inc., Dept. CN
25930 IH-10 West
Boerne, TX 78006 Estados Unidos

Tel: 210-764-1375
FAX: 210-698-3843
Leonor@rps-international.com
www.rainbowplay.com
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Para comunicaciones
seguras y sin interferencia
Fabricamos transceptores ópticos
para todos los tipos de señales
eléctricas: Audio, Video, CATV
y todas las señales especiales
análogicas o de datos digitales.
También contamos con una línea
de interruptores ópticos.

Sistemas de transmisión
de fibra óptica

Visite nuestro sitio web en la siguiente página:

www.LuxLink.com

12194

Se buscan distribuidores
MarChemCoated Fabrics
es una empresa fabri-
cante de tejidos revesti-
dos para la marina,
toldos, camping, carpas, seguridad y recreación al
aire libre. Los tejidos están tratados para resistir
el fuego, el agua, el moho, las condiciones climáti-
cas, la putrefacción y la abrasión. Estamos bus-
cando distribuidores de tejidos náuticos y para
toldos para representar nuestros productos. Hay
sociedades de distribución en varios países. Para
obtener más información, ingrese en nuestro sitio
web. Para recibir muestras de nuestros productos,
contáctenos por correo electrónico.

MarChem Coated Fabrics Inc.

11811

Richard Yale, Gerente de Ventas
MarChem Coated Fabrics, Inc.
500 Orchard St.
New Haven, MO 63068 Estados Unidos

Tel: 573-237-4444
FAX: 573-237-4491
info@marchemcoatedfabrics.com
www.marchemcoatedfabrics.com

P
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Carros de golf, piezas y accesorios
Proporcionamos todo lo nece-
sario para los fabricantes de
carros de golf, vehículos
utilitarios e industriales.
Somos distribuidores au-
torizados de Yamaha y
Motrec y enviamos a todo
el mundo carros de golf y
piezas de carros de golf de
los principales fabricantes.
Desde Argentina hasta Zimbabue y todos los
países que se encuentran entre medio, Golf Car
Connection ha exportado carros de golf, piezas y
accesorios durante más de 25 años. Somos
especialistas en exportaciones.

Golf Car Connection

12208

The Golf Car Connection
20 S.W. 5th Court
Pompano Beach, FL 33060 Estados Unidos

TEL: 954-946-8008
FAX: 954-786-6111
info@golfcar.com
www.golfcar.com

S
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12215

Computadora
manual de campo
ultra fuerte Archer

Disponible en 16 idiomas
A prueba de agua y golpes, soporta
temperaturas extremas
Tecnología inalámbrica Bluetooth®

Página web:www.junipersys.com

Tel: 435.753.1881

Correo electrónico:
info@junipersys.com
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Franquicias

Franquicia de café y smoothies se expande a
nivel mundial
Saque provecho de la
creciente demanda de cafés
especiales, smoothies helados
y golosinas saludables. Nues-
tros clientes disfrutan de los
excepcionales productos
hawaianos en un divertido am-
biente isleño donde pueden
relajarse y relacionarse. Nosotros nos encargamos
de seleccionar los mejores cafés de las fincas de
café tropical de Hawai para crear nuestra línea
exclusiva de productos, que son inigualables en
cualquier parte de mundo. Nuestro modelo opera-
tivo adaptable incluye tanto puestos fijos como ca-
rrosmóviles. Estamos buscando franquiciasmáster.

Maui Wowi Hawaiian

11720

Nesa Abraham, Director de Desarrollo Intl.
Maui Wowi Hawaiian Coffees & Smoothies
5445 DTC Parkway, Suite 1050
Greenwood Village, CO 80111 Estados Unidos

Tel: 303-781-7800, x110
FAX: 303-781-2438
international@mauiwowi.com
www.mauiwowi.com

FR
A

Oportunidad de franquicia para centro de
salud y bienestar
HEALTHYSELF es una
red de pequeños centros
de salud y bienestar que
ofrece productos y servi-
cios alternativos y natu-
rales para la salud.
Nuestros clientes recurren a nuestros productos y
servicios especializados para tratamientos antien-
vejecimiento, control de peso, prevención de en-
fermedades, como también para análisis
bionergético, análisis capilar, derivaciones para
tratamientos y mucho más. HEALTHYSELF
ofrece un descuento en el precio inicial de las fran-
quicias nuevas durante todo 2007. Se aceptan
representantes para franquicias y productos.

HEALTHYSELF

12195

HEALTHYSELF, Dept. CN
P.O. Box 2205
Ormond Beach, FL 32175 Estados Unidos

TEL: 386-274-2520
info@healthyselfstore.com
www.healthyselfstore.com

FR
A

Little Caesars Pizza es una
de las cuatro cadenas prin-
cipales de pizzerías del
mundo y la cadena de pizza
para llevar más grande del
mundo. En el mercado desde 1959, Little Caesars
otorga franquicias con capacitación y apoyo cons-
tantes. Cuenta con muchísima experiencia en
todos los aspectos del funcionamiento exitoso de
restaurantes, y ha logrado ser siempre la
"primera" de la industria por sus innovaciones en
el sistema y los productos. Además, Little Cae-
sars ofrece una amplia identificación de la marca
por tener un carácter muy reconocido.

Little Caesars Pizza

11699

Asistente de Desarrollo – Dept. Internacional
Little Caesars Enterprises Inc., Dept. CN
2211 Woodward Avenue
Detroit, MI 48201 Estados Unidos

TEL: 313-983-6148
FAX: 313-983-6193
LCEfranchising@LCEcorp.com
www.littlecaesars.com

FR
A

Little Caesars se traslada a ubicaciones
internacionales de primera

C R E S T C O M

 

www.crestcom.com

THE BULLET PROOF®

MANAGER

11543

es la respuesta

Si usted está buscando
capacitación de nivel
internacional o una

oportunidad empresarial de
nivel internacional

Creadores de

Material disponible en español
Llame al tel.: 303.267.8200 en EE.UU.

11667
FasTrackKids®. Lo que usted está por leer podría cambiar

para siempre la manera en la que los niños aprenden.

Importante franquicia para el
perfeccionamiento de la educación
de los niños busca concesionarios
y titulares de máster franquicias.

Elegida como número uno entre las
“Franquicias de programas de perfeccionamiento”

por Entrepreneur Magazine 2005.

© FasTracKids International Ltd. Greenwood Village, CO 80111 Estados Unidos

Comuníquese con el Sr. Kevin Krause en los Estados Unidos llamando al teléfono ++1-303-224-0200

www.FASTRACKIDS.com
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Se ofrecen máster franquicias para servicios
de cuidado en el hogar
Descubra un mundo de
oportunidades con Home-
watch CareGivers, un im-
portante proveedor de
servicios de cuidado en el hogar con una trayec-
toria de más de 25 años. Atendemos a personas
de todas las edades: ancianos, mujeres
embarazadas o que acaban de tener un bebé, dis-
capacitados y personas lesionadas. Ofrecemos la
más amplia variedad de servicios de cuidado de la
industria: servicios de compañía, servicios per-
sonales, cuidados médicos básicos, dotación de
personal, gestión de casos y un nuevo programa
de intervención para enfermos de Alzheimer. Se
ofrecen máster franquicias en todo el mundo.

Homewatch CareGivers

11995

Judy Wood, Vicepresidente
Homewatch International, Dept. CN
7100 E. Belleview Ave., Suite 303
Greenwood Village, CO 80111 Estados Unidos

Tel.:303-758-5111
FAX:303-758-1724
franinfo@homewatch-intl.com
www.homewatch-intl.com

FR
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Se buscan distribuidores de productos para sis-
temas de lubricación y sistemas de combustible
Ubicada en el sur de California, Justice Brothers
Inc. es fabricante de una línea completa de
productos para el mercado automotor, agrícola e
industrial. Algunos de sus productos son:
limpiadores del sistema de inyección de com-
bustible, tratamientos para el aceite, limpiadores
del sistema de lubricación, tapafugas para el
motor, tratamientos para la gasolina, tratamientos
para el combustible diesel, protectores de trans-
misión automática, tapafugas para el radiador y
más de otros 70 productos. Los equipos de com-
petición más importantes del mundo utilizan y
avalan la línea de productos de Justice Brothers.
Esta marca también se ha ganado el respeto de
los mecánicos profesionales de todo el mundo por
la excelente calidad de los productos que ofrece.
Los productos Justice Brothers demuestran mayor
eficacia al ser comparados con los de la compe-
tencia. Justice Brothers ha sido galardonada con
el muy codiciado "E"Award que otorga el gobierno
de los Estados Unidos a la excelencia en
exportación. La empresa cuenta con más de 60

años en la industria automotriz y más de 35 años
de experiencia en la exportación de sus produc-
tos. Contáctenos hoy para recibir información
sobre nuestros productos y sobre las oportu-
nidades de distribución de los mismos.

Justice Brothers Inc.

10756

Victor Vininski
Justice Brothers Inc. Dept. CN
2734 E. Huntington Dr.
Duarte, CA 91010 Estados Unidos

Tel: 626-359-9174
FAX: 626-357-2550
victorv@justicebrothers.com
www.justicebrothers.com

A
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Sno Biz Treats busca dis-
tribuidores en todo el mundo
Sno Biz, el sistema de raspa-
dos de hielo y golosinas con-
geladas más grande y de
mayor crecimiento mundial,
busca distribuidores y comerciantes exclusivos.
En 1990, Sno Biz creó el sistema de sabores de
marca registrada más increíble y auténtico que
permite fabricar una variedad de golosinas popu-
lares y únicas, como Smoothies, licuados y café
helado. Este sistema cuenta con más de 1.100
ubicaciones comprobadas en todo el mundo. Los
altos márgenes y los bajos costos de materia
prima y de inicio de actividad hacen de Sno Biz
una oportunidad comercial ideal y muy redituable
para el disfrute de todas las culturas.

Sno Biz

10360

Tom Novetzke
Sno Biz/Crystal Fresh Inc., Dept. CN
12132 Riverwood Drive
Minneapolis, MN 55337 Estados Unidos

Tel.:952-890-2788
FAX:952-890-7533
tom@snobiz.com
www.snobiz.com

FR
A

11492

Conduzca en el futuro.

No contaminan el aire
Vehículos 100% eléctricos

¡LUCHE CONTRA EL
CALENTAMIENTO GLOBAL!

Contamos con
territorios rentables

Símbolo de depósito: ZAAP
Estados Unidos(707)525-8658
www.zapworld.com

11550
VISÍTENOS EN LA EXPOSICIÓN AAIA/NACE, PUESTO E8516-MANDALAY BAY

Contacto:Rick Hallberg, Presidente/Director Ejecutivo
Teléfono:513-489-7883; 800-543-7156
FAX: 513-489-1329
Correo electrónico: rlh@autoint.com

Línea de productos de alta rentabilidad
Se encuentran disponibles territorios para distribuidores exclusivos

Programa de productos químicos para el cuidado de los automóviles

Características:
• Línea completa de productos que protegen el medio ambiente
• Línea completa de productos de preparación y reacondicionamiento
• Ceras y compuestos seguros para usar en talleres de carrocerías
• Productos químicos para venta al público
• Ventas/Marketing/Capacitación técnica
• Aprobaciones de OEM (Fabricante Original del Equipo): Diez de los quince
fabricantes de automóviles más importantes.

Consulte nuestra página web:
www.autoint.com



Usted debe
RENOVAR su

suscripción gratis
para continuar
recibiendo

Norteamericanos:
Por favor, utilice el

formulario de renovación
adjunto o ingrese en:

www.thinkglobal.us/subscribe
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Nueva alternativa al proceso de cromado
Cosmichrome es una increíble
alternativa decorativa al pro-
ceso de cromado. Es mucho
más económico y no daña el
medio ambiente. Su fórmula
exclusiva puede rociarse
sobre las superficies al igual
que la pintura en aerosol. A diferencia de los
acabados tradicionales con enchapado elec-
trolítico, Cosmichrome puede aplicarse sobre
madera, plástico, metal, piedra, vidrio, vinilo,
pintura, yeso y sobre prácticamente cualquier
superficie preparada. Disponible en dorado,
plateado, bronce, cromo y en varios tonos y
pátinas. Proporciona el brillo decorativo del en-
chapado de metal a un precio mucho más bajo.

Gold Touch Inc.

10578

Terry Collins, Vicepresidente
Gold Touch Inc., Dept. CN
12801 Berea Road
Cleveland, OH 44111 Estados Unidos

Tel: 216-941-7400
FAX: 216-941-7472
terry@goldtouchinc.com
www.goldtouchinc.com

A
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T.A.L. Tech

11294

Manny Nachshon, Propietario
T. A. L. Tech Co., Dept. CN
3261 Colby Ave.
Los Angeles, CA 90066 Estados Unidos

Tel: 310-839-9664
FAX: 310-313-6303
TTvacurak@aol.com

A
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Portaequipajes portátil de fácil colocación
Diseñado para trans-
portar desde materiales
de construcción hasta
equipos para deportes,
el portaequipajes portátil
“Vacu - Rak” se coloca
fácilmente sin necesi-
dad de usar herramientas. Los usuarios pueden
colocar fácilmente las resistentes ventosas de
vacío del portaequipajes en el techo o baúl de un
automóvil y girar la palanca de bloqueo. De esta
manera, una enorme fuerza de vacío lo sujeta
instantáneamente. El rendimiento y la seguridad
del portaequipajes se comprobaron en laborato-
rio. Precio: US$ 16. Buscamos agentes y
distribuidores.

Químicos y lubricantes para automóviles
¡Consiga todo lo que necesita para su
automóvil en un solo lugar! Warren
Performance Products es una planta
de fabricación totalmente integrada
que cuenta con la mayor capacidad
de embalaje de Estados Unidos.
Ofrecemos una línea completa de
químicos y lubricantes en tamaños de
entre 354ml y 208 lt. Los productos de
marca "MAG 1" están formulados
para cumplir y superar las normas industriales
más exigentes. Aptos para automóviles, camione-
tas y furgonetas. Se buscan distribuidores
exclusivos paraAsia-Pacífico, Europa, Medio Orien-
te y México. Empresa fundada en 1922. Posee las
certificaciones ISO 9001:2000 y ISO 14001.

Warren Performance Products

11446

Lynne Branigan, Gerente de Mercadotecnia
Warren Distribution, Dept. CN
727 South 13th St.
Omaha, NE 68102 Estados Unidos

Tel: 402-977-5886
FAX: 402-977-5881
branigan@wd-wpp.com
www.wd-wpp.com
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Oportunidad comercial
Esta nueva tecnología en
espera de patente acelera
y facilita el reacondi-
cionamiento de baterías
sin necesidad de desmon-
tarlas. Con resultados comprobados por 1.500
operarios de todo el mundo, Battery Doctors trans-
forma las baterías agotadas en grandes ganan-
cias. Baterías para automóviles, motocicletas,
lanchas, autobuses, camiones, vehículos de
construcción, flotas de vehículos, carretillas
elevadoras, carros de golf; la lista es inter-
minable. Proporcionamos todos los productos y
equipos, incluso un video instructivo, un manual,
un plan de marketing y apoyo. Battery Doctors es
una división de ProTec International.

Battery Doctors

11081

Battery Doctors, Dept. CN
1832 Cedar Oak Road
Placerville, CA 95677 Estados Unidos

Tel.:530-622-8511
FAX:530-622-5945
batteries@batterydoctors.com
www.batterydoctors.com

A
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Iluminación aeroportuaria portátil
• Tecnología de cátodo frío desde 1947
• Luces portátiles para bordes de pistas
de aterrizaje y calles de rodaje

• Lámparas de larga duración
(hasta 50.000 horas)

• Todos los colores de aviación e infrarrojas
• Las lámparas de cátodo frío no
producen desorientación espacial

• Visibilidad de 25 millas VFR
• Control remoto - VHF y UHF
• Estuches dobles con cargador de batería
120-240VAC 50/60 Hz

• Tráilers - capacidad de luces: 40, 60 y 80
• Pueden remolcarse en carreteras o terrenos
escabrosos

• Iluminación para helipuertos HLZ, portátil y fija
• Luces marinas y solares
• Luces de obstrucción
• Fabricadas según las especificaciones
de la FAA

Litebeams Inc.

10820

Litebeams Inc.
223 W. Palm Avenue
Burbank, CA 91502 Estados Unidos

Tel: 818-843-2711
FAX: 818-843-2794
ron@litebeams.com
www.litebeams.com

A
P
G
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Sexy Temporary
Tattoos busca dis-
tribuidores
Este es el producto
de moda en EE.UU.
Los tatuajes son re-
sistentes al agua y
duran entre 2 y 5
días en la piel. Se aplican fácilmente en 10 se-
gundos con agua. Se quitan fácilmente con alco-
hol isopropílico. Pueden tatuarse en todo tipo de
pieles. Tenemos una amplia selección de diseños
para mujeres, hombres y niños. Contamos con
embalajes para comercios minoristas en cualquier
idioma solicitado. También se ofrecen tatuajes y
embalaje diseñados a pedido. Excelente calidad.
Los productos se fabrican en Estados Unidos.

Temporary Tattoo Factory

12225

Joyce Bordelon
Temporary Tattoo Factory, Dept. CN
370 C Avenue
Coronado, CA 92118 Estados Unidos

TEL: 619-316-5118
FAX: 619-522-9299
info@temporarytattoofactory.com
www.temporarytattoofactory.com

C
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Cosméticos enriquecidos con vitaminas y hierbas
Palladio Beauty Group es el fabricante de los cos-
méticos a base de hierbas que se fabrican en Es-
tados Unidos. Para obtener más información sobre
oportunidades de distribución en todo el mundo,
comuníquese con MonicaRichardson-Morley.

Palladio Beauty Group

11004

Monica Richardson-Morley, Vicepresidenta
Palladio Beauty Group, Dept. CN
3129 N 29th Ave.
Hollywood, FL 33020 Estados Unidos

Tel: 954-922-4311 Ext. 204
FAX: 954-921-8818
monica@palladiobeauty.com
www.palladiobeauty.com
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Productos de terapia complementaria Cévan
Estos productos contienen fór-
mulas completas que actúan
sinérgicamente para proporcionar
nutrientes comprobados que pro-
tegen contra problemas de salud
comunes. Cévan International es
especialista en exportaciones y
cuenta con 15 años de experiencia en logística in-
ternacional y registro de productos. Ofrecemos
máxima flexibilidad para cumplir con las exigen-
cias de fabricación de sus productos naturales.

Cévan International

• Gestión sanitaria
común

• Salud de las
articulaciones

• Salud cardiovascular
• Salud de la vista
• Salud digestiva
• Salud de la piel

10286

Jim Goudelock, Presidente
Cévan International, Dept. CN
600 Weaver Rd. #D
Longmont, CO 80501 Estados Unidos

Tel: 303-772-6956
FAX: 303-772-6957
info@cevanusa.com
www.cevanusa.com

V
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Marcas privadas, subcontratación
Como líder en la fabricación
de productos naturales
desde hacemás de 30 años,
Arnet le ofrece elaboraciones
de fórmulas y atractivas
carteras de productos para
suplementosmultivitamínicos, potenciadores sexua-
les, suplementos para adelgazar y suplementos
para la salud y la belleza. Microlaboratorios quími-
cos propios. Ofrecemos embalaje a granel y pro-
ductos terminados en blíster, botellas y bolsas. En
nuestras instalaciones, que se rigen según las Bue-
nas Prácticas de Fabricación y las normas de la
Comisión del Transporte de Ozono, podemos pro-
porcionarle productos particulares o de marca cer-
tificados por Halal y Kosher a un precio competitivo.

Arnet Pharmaceutical Corp.

12210

Arnet Pharmaceutical Corp.
2525 Davie Road, Building 330
Davie, FL 33317 Estados Unidos

TEL: 954-236-9053
FAX: 954-370-2508
arnet@arnetusa.com
www.arnetusa.com

V
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Venda con un atractivo margen de ganancia
Venda los mejores productos del
Dr. Lawrence S. Moy, un renom-
brado dermatólogo famoso en
los Estados Unidos por sus pro-
ductos innovadores para el
cuidado de la piel. Productos
comprobados con estudios y fotos de antes y
después. No es marketing multinivel, sino una opor-
tunidad de ventas exclusivas en la industria de mayor
crecimiento. Entre los productos se encuentran
decolorantes naturales y seguros; crema única con-
tra las estrías; crema anticelulítica y un kit de cremas
antienvejecimiento para el rostro con resultados com-
probados. La estructura innovadora de determinación
de precios permite a los distribuidores internacionales
recibir márgenes altos con pocos riesgos. Todavía
quedan vacantes en varias zonas del mundo.

Lawrence S. Moy, MD

11742

Patrick Panzarella
Moy Skincare LLC, Dept. CN
1101 N. Sepulveda Blvd, #100
Manhattan Beach, CA 90266 Estados Unidos

Tel.:310-546-7780
FAX:310-546-2440
lsm.doc@verizon.net
www.moyskincare.com
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Presentamos en China:

EL MEJOR TRATAMIENTO PARA PIEL SECA
Línea de cosméticos de excelente calidad fabri-
cada en EE.UU. Nuestro objetivo es asegurar lo-
cales y canales de distribución en China para una
fórmula especial de limpieza y humectación de la
piel. Este producto cuenta con todas las aproba-
ciones del Ministerio de Salud de China (M.O.H) y
se le han otorgado todas las solicitudes y permisos
de aduana correspondientes. Si tiene preguntas,
comuníquese con el Sr. Paisley o la Sra. Wu.

JKP Concepts

12217

Kim Paisley
JKP Concepts, Dept. CN
113 West Northern Lights Blvd., Suite 208
Anchorage, AK 99503 Estados Unidos

TEL: 907-276-2233
FAX: 907-276-4309
jkp@alaska.net
jkpalaska@hotmail.com
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Fabricantes demedicamentos, vitaminas, pro-
ductos de farmacia y belleza
Health Products Corporation ha sido fabricante
desde 1973 de vitaminas, medicamentos, produc-
tos de belleza y productos para el cuidado de la
salud, por ejemplo, suplementos para adelgazar,
combatir el envejecimiento, mejorar la salud infan-
til, aumentar la energía, dejar de fumar, aliviar do-
lores (geles) y luchar contra el cáncer. Los
beneficios que ofrecen nuestros productos son:
excelente calidad y precios muy bajos. Todas las
instalaciones de fabricación están autorizadas por
la FDA. Los productos se venden en los EE.UU. y
en otros países. www.hpc7.com

Health Products Corp.

10625

Health Products Corporation
1060 Nepperhan Avenue
Yonkers, NY 10703 Estados Unidos

TEL: 914-423-2900
FAX: 914-963-6001
Zurion2@aol.com
www.hpc7.com

V
IT
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Se buscan distribuidores en todo el mundo
para un reflector revolucionario
Golight le brinda la última tecnología en un re-
flector liviano, recargable y portátil. El Profiler II
es el primer reflector de "alta intensidad" del
mundo (440 max. lux) que funciona con células
de baterías de ion-litio. La batería desmontable
brinda 60 minutos de luz de alta intensidad y se
recarga totalmente en 2 horas. El reflector tiene
un mango como el de una linterna o pistola. Todo
el paquete viene estándar, con un sistema de
carga de baterías de 12V, un cargador AC de 115
voltios, un cable eléctrico directo de 12 voltios,
correa para transportar el reflector y garantía de
un año.

Golight Inc.

10582

Ken Hazel, Gerente de Ventas
Golight Inc., Dept. CN
Rt. 3, Box 37B
Culbertson, NE 69024 Estados Unidos

Tel: 308-278-3131
FAX: 308-278-2525
kenhazel@golight.com
www.golight.com

E
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Las torres Landmark son hermosas y
duraderas. Tienen sostén propio, una
altura de entre 30 y 610 metros, están
galvanizadas por inmersión en caliente
y fabricadas con acero reticulado
remachado. Desde hace más de treinta
años, nuestros ingenieros construyen
torres Landmark y cimientos que
superan los estándares de la industria.
Cada una de las torres construidas
sigue en pie actualmente.Algunas han
soportado el impacto directo de hura-
canas y tornados. Las torres Landmark
son fuertes. El precio es justo. Sus
torres pueden ser Landmark.

Landmark Tower LP

12209

Mr. Brookes Baker
Landmark Tower LP, Dept. CN
5 Chelsea Drive
Fort Worth, TX 76134 Estados Unidos

TEL: 817-293-5918
FAX: 817-293-9701
bbaker@landmark-tower-lp.com
www.landmark-tower-lp.com
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Torres de transmisión Landmark:
atractivas, fuertes y económicas

Se buscan distribuidores de productos capilares
Luster Products Inc.
es una empresa
afronorteamericana
fabricante de produc-
tos capilares para
toda la familia. Entre
nuestras marcas se
encuentran Pink Oil
Moisturizer (productos capilares para mujeres);
Scurl (productos capilares para hombres) y PCJ
(productos capilares para niños). También fabri-
camos "Designer Touch," una amplia línea de
productos profesionales de alta calidad para
peluquerías que se venden a estilistas.
Buscamos distribuidores en todo el mundo.
Contáctenos para obtener más información.

Luster Products

11871

Elvis Ramclam
Luster Products, Dept. CN
1104 West 43rd St.
Chicago, IL 60609 Estados Unidos

Tel: 773-579-1800
FAX: 773-843-7502
lusterelvis@aol.com
www.lusterproducts.com
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Se buscan distribuidores en
todo el mundo para la nueva
faja prenatal “Best Cradle”
La nueva Best Cradle propor-
ciona mayor sostén abdomi-
nal y lumbar (patentado)
durante el embarazo. Este
diseño ganador de premios
proporciona comodidad y ajustabilidad. Cada talla
proporciona sostén durante todo el embarazo, ya
sea simple o múltiple. El abdomen queda al
descubierto, lo cual facilita la aplicación de crema
antiestrías sobre la barriga en crecimiento. Viene
en tres tallas para mujeres de 41kg hasta 113kg y
es de fácil colocación. Tiene un embalaje
compacto y atractivo que puede colgarse
fácilmente en perchas o colocarse en un estante.

Prenatal Cradle

11823

Darrell Seering
Prenatal Cradle Inc., Dept. CN
P.O. Box 443
Hamburg, MI 48139 Estados Unidos

Tel.:810-231-2983
FAX:810-231-2941
prenatal@prenatalcradle.com
www.prenatalcradle.com
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Productos cosméticos atractivos
para clientes internacionales

Coolspikes es un gel sin alcohol
para "efecto pelo parado" que no pro-
duce escamas y puede usarse en
todo tipo de cabello.
Reparador de cabello. Enriquecido
con aloe para lograr un brillo esplén-
dido y mantenerlo a diario.
Taaj Lauren. Crema corporal de fra-
gancia fresca rica en colágeno suizo,
elastina, vitamina E y aloe vera. Pre-
viene la sequedad de la piel y brinda
una apariencia fresca. Se buscan dis-
tribuidores internacionales para estos
productos de calidad

Pacific West Packaging

12245

Pacific West Packaging
P.O. Box 1195, Dept. CN
Beverly Hills, CA 90213 Estados Unidos

TEL: 909-888-3803
FAX: 909-888-4382
PacificWestPackaging@gmail.com
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Usted debe
RENOVAR su

suscripción gratis
para continuar
recibiendo

Norteamericanos:
Por favor, utilice el

formulario de renovación
adjunto o ingrese en:

www.thinkglobal.us/subscribe

Rejuvi Laboratory
Removedor
de tatuajes único
“Rejuvi Tattoo Remover”
contiene una fórmula
química especial que extrae
de la piel el pigmento de los
tatuajes. Es muy eficaz, fácil
de usar, económico y deja
menos marcas que otros
métodos. Puede utilizarse
para quitar tatuajes corpo-
rales y maquillaje perma-
nente. Ofrece mejores
resultados que el método de
láser. PRECIO: US$40
cada uno.

Rejuvi Laboratory
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Dave Rosprim, Marketing Internacional
Rejuvi Laboratory USA, Dept. CN
360 Swift Avenue, #38
S. San Francisco, CA 94080 Estados Unidos

TEL: 650-588-7794
FAX: 650-588-7796
rejuvi@mindspring.com
www.rejuviLab.com

C
O
S

Depilador seguro y eficaz
Ofrecemos los
depiladores más
simples, eficaces
y de mejor cali-
dad. Nuestros
productos son todos naturales, no tóxicos, solu-
bles en agua y reutilizables. No son ceras, quími-
cos ni cremas. No se necesitan elementos de
ningún tipo, nada más que sus dedos. Totalmente
seguro y efectivo para usar en cualquier parte del
ROSTRO o cuerpo. El vello vuelve a salir entre
cuatro y diez semanas después y finalmente de-
saparece. Especialmente formulado para las
necesidades particulares de cada país donde se
vende. Se buscan distribuidores capacitados.

Zoulla Inc.

11873

J.D. Kelly, Presidente
Zoulla, Inc., Dept. CN
P.O. Box 160
Greenville, MI 48838 Estados Unidos

Tel.: 616-754-3333
FAX: 616-754-3337
zoulla@zoulla.com
www.zoulla.com
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• Sistemas para hospitales, lugares de vacaciones y procesadores químicos
• Aguas muy contaminadas

• Más de 4.000 sistemas instalados en más de 40 países
• Programa de distribuidores para empresas cualificadas

• Programas de financiamiento para compradores cualificados

Si tiene preguntas, escriba a: lstocker@bslwater.com

5020 Campus Drive
Newport Beach, CA 92660

Estados Unidos

(949) 296-7666
(949) 752-2287 (fax)
www.bslwater.com

Fabricamos sistemas de tratamiento de aguas
para agua de mar, agua salobre y agua potable.

Sistemas Comerciales de
Tratamiento de Agua

de 4.500 a 3.500.000 LPD

11819

Soluciones innovadoras ambientales para uso
comercial, industrial y del gobierno
Las tecnologías de limpieza BioWorld combinan
los productos más modernos de protección del
medio ambiente y ahorro de energía con los
equipos disponibles.
Los artículos de limpieza de derrames de aceite
de BioWorld son productos de optimización y adi-
ción superiores. Podemos restaurar el ecosistema
y tratar los hidrocarburos de la tierra, el agua, cis-
ternas, barcos, plantas químicas, refinerías, cam-
pos de producción, fábricas, aeropuertos, etc.
Contamos con productos naturales de control de
algas para cuerpos de agua dulce y agua potable.
Nuestros productos de control de los olores em-
plean fórmulas neutralizadoras de olores y méto-
dos de aplicación nuevos para eliminar
prácticamente los olores de cualquier parte.
Nuestros productos y equipos de tratamiento de
aguas residuales optimizan los sistemas antiguos
y mejoran la eficacia de los diseños nuevos para la
mayoría de los tipos de aguas residuales. Re-
ducen el aceite y las grasas, el total de sólidos sus-

pendidos y la demanda de oxígeno bioquímico.
Contamos con una línea de revestimientos imper-
meables que sellan la mayoría de las superficies
duras, incluso el cemento.
Transportamosmás de 600.000 artículos de ferretería.

BioWorld Products

10205

James B. Smith Vicepresidente
BioWorld Products LLC, Dept. CN
P.O. Box 2920
Visalia, CA 93279-2920 Estados Unidos

TEL: 559-651-2042
FAX: 559-651-9041
export7@BioWorldUSA.com
www.BioWorldUSA.com
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Ambiental

Eco Scientific Inc.

10432

Michael Bolan, Presidente
Eco Scientific Inc., Dept. CN
869 Canterbury Rd., Unit 5
Westlake, OH 44145 Estados Unidos

Tel:440-808-3888
FAX:440-808-0466
info@ecoscientific.com
www.ecoscientific.com
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Sistemas y productos bacteriológicos
que mejoran los ambientes acuáticos
Eco Scientific Inc. ofrece una
línea completa de productos
bacteriológicos seguros y efi-
caces para instalaciones de tratamiento de aguas
residuales y ambientes acuáticos. Los sistemas es-
pecializados de biorreactores y bacterias mejoran
el rendimiento de las plantas de tratamiento de
aguas residuales, por ejemplo, la nitrificación, la re-
ducción de sedimentos y la prevención de sulfuro.
Entre otros usos se encuentran el control de algas
en lagunas decorativas, pluviales y de riego, y el
mantenimiento de la calidad del agua en actividades
de acuicultura. ESI ofrece servicio técnico experi-
mentado, referenciasmundiales y una larga vida útil
de los productos. Territorios protegidos disponibles.

Ener-Tec Inc.

10460

Larry Shroyer, Presidente
Ener-Tec Inc., Dept. CN
P.O. Box 85
Union City, MI 49094 Estados Unidos

TEL: 517-741-5015
FAX: 517-741-3474
larry@ener-tec.com
www.ener-tec.com
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Se buscan representantes para sistema de
control de sarro y parafina
Nuestro sistema cinético
celular lineal (LKC) evita
los depósitos de sarro y
parafina en las tuberías y
pozos de petróleo, como
también el sarro en
calderas, torres de refrige-
ración, intercambiadores
de calor, etc. No contami-
na, no contiene químicos
y no necesita manteni-
miento. Los átomos se
polarizan, lo cual disminuye la energía al punto de
que no puede producirse la cristalización. Se
buscan representantes.

Mejorar el agua para mejorar el
mundo: Se buscan distribuidores
Bio-Microbics fabrica una amplia
variedad de tecnologías innovado-
ras para el traslado y tratamiento
de aguas residuales. Estas tecnologías permiten
realizar mejoras rápidas y asequibles en la in-
fraestructura de hogares, comunidades pequeñas
y propiedades comerciales de todo el mundo que
no tienen cloacas. Entre los productos de Bio-Mi-
crobics se encuentran los sistemas de bombeo
con filtro BioSTEP®, los sistemas de tratamiento
de aguas residuales FAST®, los sistemas sumergi-
bles de aeración LIXOR™ y los filtros de aguas
residuales SaniTEE®. Contáctenos para obtener
más información o para averiguar cómo conver-
tirse en distribuidor internacional de los productos.

Bio-Microbics Inc.
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Raymond Peat, Vicepresidente
Bio-Microbics Inc., Dept. CN
8450 Cole Parkway
Shawnee, KS 66227 Estados Unidos

Tel: 913-422-0707
FAX: 913-422-0808
sales@biomicrobics.com
www.biomicrobics.com
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Índice de Anunciantes

Todos los anunciantes figuran por orden alfabético, con el estado en el cual están ubicados, su número de solicitud de 
servicio al lector y el número de página en la cual aparece su anuncio. Si desea recibir información de un anunciante,
encierre con un círculo el número correspondiente en la página 35 y envíe por fax su solicitud.

Empresa Número Página
Advance Products and Systems, LA 11713 18
Advanced BioTech, CA 10021 21
Advanced Coating Systems Inc., GA 10459 15
AGEX, PA 12193 21
AgraCo Technologies International, PA 10037 21
Air-Scent, PA 12029 24
Ambulance Network, NJ 12207 13
American Dryer, MI 10066 23
American Innovations, NY 11532 20
Amtrat International Corporation, CA 10095 24
Aplicare, CT 12185 13
Arnet Pharmaceuticals, FL 12210 31
Atlas Specialty Lighting, FL 10143 13
Automotive International, OH 11550 29
Battery Doctors, CA 11081 30
Better Packages Inc., CT 11882 19
Big John Manufacturing, AR 12224 16
Bio-Microbics Inc., KS 10201 33
Bioworld Products Inc., CA 10205 33
Bird Gard LLC, OR 10206 21
Bon Chef, NJ 12197 23
Brown Medical Industries Inc., IA 10243 13
BSL Global Water Solutions, CA 11819 33
Cèvan International, CO 10286 31
Chef Paul Prudhomme's Magic Seasoning Blends, LA 10295 22
Chocolate Printing Company, NY 11858 24
Clabber Girl, IN 11639 23
Classic Consumer Products Inc., NJ 11880 24
CLP Group LLC, CA 11836 23
CottonFloZ LLC, TN 11821 21
Creative Industries, IN 12219 20
CrestCom International Ltd., CO 11543 28
Dimensional Plastics Corp., FL 10394 14
Diversified Coatings Inc., CA 12054 14
Earthwerks / Swiff-Train Company, TX 11287 15
Eco Scientific Inc., OH 10432 33
Enecon Corporation, NY 10457 20
Ener-Tec Inc., MI 10460 33
Ensco Inc., VA 11835 20
ETCetera International Inc., TX 12116 25
EXAIR Corporation, OH 12022 19
Export Yellow Pages, WI 11916 26
FasTracKids International Ltd., CO 11667 28
Fiberoptic Transmission Systems, NY 12194 27
French Oil Mill Machinery Co., OH 12222 17
French Oil Mill Machinery Co., OH 12223 17
Fun Products USA, MI 11504 16
Gemco, IL 10541 19
GeoAmericas 2008, MN 12216 2, 6
GlobalTel, FL 10572 27
Gluefast, NJ 12205 17
Gold Medal Products Company, OH 10576 22
Gold Touch Inc., OH 10578 30
Golf Car Connection, FL 12208 27
Golight Inc., NE 10582 32
Health Products Corp., NY 10625 31
HealthySelf, FL 12195 28
Herr's Foods Inc., PA 10636 23

Empresa Número Página
Homewatch CareGivers, CO 11995 29
Husqvarna Construction Products, KS 12131 14
IFE Americas, CN 12196 12, 36
Industrial Fabrics Assoc. International (IFAI), MN 11789 2, 6
Insulating Coatings Corp., NY 12167 14
Int’l Assoc. of Amusement Parks & Attractions (IAAPA), VA 12026 7
International CES, VA 11557 8, 9
IPC-Assoc. Connecting Electronics Industries, IL 11651 13
J & J Manufacturing, TX 12212 18
JKP Concepts, AK 12217 31
Juniper Systems Inc., UT 12215 27
Justice Brothers, CA 10756 29
Kaydon Custom Filtration Corporation, GA 11996 17
Landmark Tower LP, TX 12209 32
Lawrence C. Moy, M.D., CA 11742 31
Litebeams Inc., CA 10820 30
Little Caesars, MI 11699 28
Luster Products, IL 11871 32
LW Scientific Inc., GA 10834 13
MarChem Coated Fabrics Inc., MO 11811 27
Maui Wowi Inc., CO 11720 28
Medcorp International, CA - Little Sucker 12179 13
Medcorp International, CA - Venoscope 10869 13
National Association of Home Builders (NAHB), DC 10929 10, 11
New York Institute of Finance, NY 12204 25
No-Bull Enterprises LLC, KS 12176 21
O.S. Walker Magnetics, MA 11902 18
Oatey Co., OH 10987 16
Opinionmeter Inc., CA 10993 25
Pacific West Packaging, CA 12245 32
Palladio Beauty Group, FL 11004 31
Paris Foods Corporation, NJ 12115 22
Prenatal Cradle, MI 11823 32
Presidio Paper Co., CA 12218 20
Professional Business Brokers Inc., FL 12214 25
Protective Products International, FL 11082 20
Purebred Company, CO 11089 25
Pure Guard, LA 12211 30
Rainbow Play Systems, TX 11112 27
Recreatives Industries Inc., NY 11117 27
Rejuvi Laboratory, CA 11129 32
Rodix, IL 12200 18
Scienco / FAST Systems Inc., KS 11997 22
Service Quality Institute, MN 11198 25
Sno Biz / Crystal Fresh Inc. , MN 10360 29
T.A.L. Tech Co., CA 11294 30
Temporary Tattoo Factory, CA 12225 31
Topps Products Inc., KS 12213 15
Tradis, FL 12221 24
Trusty-Step International, MA 11386 20
United Coatings, WA 11856 16
Vacuum Research LTD., PA 11417 19
Warren Distribution/Mag 1 USA, NE 11446 30
Westech Building Products, IN 11521 15
World of Concrete, TX 11842 1, 5
XM Works Inc., CA 12206 25
Zap World, CA 11492 29
Zoulla Inc., MI 11873 32
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Formulario de Servicio al Lector para Enviar vía Fax

Por favor, encierre con un círculo los números de solicitud de servicio al lector correspondientes a los anunciantes de quienes le gustaría
recibir más información sobre sus productos o servicios. Los números de Servicio al Lector aparecen debajo de cada anuncio publicado
y en el recuadro de información de contacto en los listados. Estos números también aparecen en el índice alfabético en la página 34.

Por favor indique las categorías comerciales que le interesan (Marque
todas las que corresponda):
❑ Agricultura
❑ Automotor/Aviación/Marina
❑ Edificación/Construcción/Herramientas
❑ Servicios Empresariales
❑ Bienes de Consumo
❑ Eléctrico/Electrónico
❑ Medioambiental
❑ Salud y Belleza/Moda
❑ Alimento/Procesamiento de Alimentos
❑ Franquicias
❑ Equipo para Hotel y Restaurante
❑ Equipo Industrial, Servicios y Suministros
❑ Tecnología de la Información/Telecomunicaciones
❑ Materiales
❑ Productos y Equipo Médico/Científico
❑ Seguridad y Precaución
❑ Deportes y Recreación
❑ Ferias Comerciales

¿A qué categoría pertenece su trabajo?
❑ Gestión Ejecutiva (Director, Presidente,

Propietario, Socio, Gerente General,
Director General, Director Ejecutivo,
Director de Operaciones, Director
Financiero)

❑ Gestión Superior (Vicepresidente,
Ventas/Marketing, Ingeniero, Compras,
Tránsito/Distribución, Administrador de
Productos, Importaciones/Exportaciones,
Operaciones, Aduanas)

❑ Otra Gestión Profesional (Abogado,
Médico, Profesor, Gobierno, ONG,
Organización sin fines de lucro) 

❑  No directivos (Asistente Administrativo,
Secretario, Pasante)

¿Cuál es la principal actividad comercial
de su empresa u organización?
❑ Mayorista
❑ Industria (compras)
❑ Representante/Distribuidor
❑ Asociación de Comercio
❑ Comerciante
❑ Fabricante
❑ Compañía Mercantil de

Exportación/Corredor
❑ Gobierno
❑ Agente/Corredor
❑ Servicios
❑ Otro

¿Cuántos empleados trabajan para su
empresa?
❑ 1 ❑ 2-10 ❑ 11-50 ❑ 51-100 
❑ 101-500 ❑ Más de 500

¿Cuánto gasta su empresa cada año en
productos y servicios de otros países?
❑ Menos de US$ 100.000
❑ Entre US$ 100.000 y US$ 499.999
❑ Entre US$ 500.000 y US$ 999.999
❑ Menos de US$ 1.000.000

¿Qué tan cómodo se siente leyendo docu-
mentos escritos en inglés?
❑ Muy Cómodo
❑ Poco Cómodo
❑ Incomodo

¿De dónde importa su empresa productos
actualmente? (Marque todas las opciones
que corresponda)
❑ África
❑ Asia/Pacífico (excepto China)
❑ Canadá
❑ América Central
❑ China
❑ Unión Europea
❑ India
❑ México
❑ Oriente Medio
❑ América del Sur
❑ Estados Unidos
❑ Otro

¿Toma usted personalmente decisiones de
compras?
❑ Sí ❑ No

¿Cuántas personas en su empresa leen
cada publicación de Commercial News
USA?
❑ 1 ❑ 2 ❑ 3 ❑ 4 ❑ 5 ❑ 6 ❑ 7 o más

¿Cómo evaluaría la importancia que tiene
Commercial News USA en su empresa?
❑ Muy Importante
❑ Poco Importante
❑ Nada Importante

¿Cuántas compras ha realizado a empre-
sas que contactó después de leer sobre
ellas en Commercial News USA?
❑ Ninguna ❑ 1 ❑ 2-3 ❑ 4-5
❑ 6-10 ❑ Más de 10

10021

10037

10066

10095

10143

10201

10205

10206

10243

10286

10295

10360

10394

10432

10457

10459

10460

10541

10572

10576

10578

10582

10625

10636

10756

10820

10834

10869

10929

10987

10993

11004

11081

11082

11089

11112

11117

11129

11198

11287

11294

11386

11417

11446

11492

11504

11521

11532

11543

11550

11557

11639

11651

11667

11699

11713

11720

11742

11789

11811

11819

11821

11823

11835

11836

11842

11856

11858

11871

11873

11880

11882

11902

11916

11995

11996

11997

12022

12026

12029

12054

12115

12116

12131

12167

12176

12179

12185

12193

12194

12195

12196

12197

12200

12204

12205

12206

12207

12208

12209

12210

12211

12212

12213

12214

12215

12216

12217

12218

12219

12221

12222

12223

12224

12225

12245

Si quiere recibir futuras publicaciones de Commercial News USA,
por favor envíe este formularío vía fax al 1-413-584-1688.

❑ Sí, quiero seguir recibiendo Commercial News USA

Este formulario también está disponible en Internet en:
www.thinkglobal.us/reader

Nombre de la Empresa

Su Nombre Puesto

Dirección

Ciudad País Código postal

Número de teléfono Número de Fax

Dirección de Correo Electrónico

Dirección del sitio Web

Firma Fecha
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Del 29 al 31 de octubre de 2007
en MIAMI BEACH CONVENTION CENTER, FLORIDA

Décima feria y conferencia de
alimentos y bebidas de las Américas

Inscríbase AHORA en:
americasfoodandbeverage.com
Código: CNUSA, Ahorre $35

Concurra a IFEAmericas, la décima feria
de alimentos y bebidas de las Américas

Venga aMiami en octubre para conocer y probarmás de 5.000 productos de especialidad

Del 29 al 31 de octubre de 2007
en Miami Beach Convention Center

• Visite el pabellón estadounidense que le ofrece
especialidades de cada región de Estados Unidos

• Vea los productos expuestos en 18 pabellones
internacionales

• Conozca a más de 350 expositores de 27 países
• Compre más de 5.000 productos elaborados
mundialmente

• Descubra particularidades especiales: la exhibición de
productos nuevos, los premios a los alimentos y bebidas
de las Américas y el teatro de las tendencias

• Vea la tercera competición de chefs de las Américas
• Aprenda de MINTEL sobre tendencias mundiales
en alimentos

• Relaciónese con 5.000 colegas de la industria

¡Pruebe
los sabores
de las
Américas!


